
 
 

 

 
THE 

SENATE OF PAKISTAN 
DEBATES 

 
OFFICIAL REPORT 

 
 
 

Thursday, the February 13, 2025 
(346th Session) 

Volume II, No. 01 
(Nos. 01-05) 

 
 

Printed and Published by the Senate Secretariat, Islamabad 
Volume II                                                        SP.II(01)/2025 

                      No. 01                                                                         15



i 
 

Contents 
1. Recitation from the Holy Quran ................................................................ 1 
2. Fateha ........................................................................................................ 2 
3. Panel of Presiding Officers ........................................................................ 2 
4. Point of Public Importance raised by Senator Hidayatullah Khan 

regarding delay in granting of NOC by the district administration of 
Rawalpindi to Awami National Party for organizing a public meeting at 
Liaqat Bagh ................................................................................................ 4 

5. Motion under Rules 263 moved for dispensation of rules ........................ 7 
6. Presentation of report of the, Standing Committee on Cabinet 

Secretariat on [The Pakistan Integrity in Public Life Bill, 2024] ................. 8 
7. Presentation of report on of the, Standing Committee on Interior  on 

[The Prevention of Smuggling of Migrants (Amendment) Bill, 2025] ....... 8 
8. Presentation of report of the, Standing Committee on Interior  on [The 

Prevention of Trafficking in Persons (Amendment) Bill, 2025] ................. 9 
9. Presentation of report of the, Standing Committee on Interior  on [The 

Emigration (Amendment) Bill, 2025] ......................................................... 9 
10. Presentation of report of the, Committee on Rules of Procedure and 

Privileges, on a Privilege Motion against Secretary, Primary Health, 
Government of Punjab ............................................................................ 10 

11. Introduction of [The Biological and Toxin Weapons Convention 
(Implementation) Bill, 2025] ................................................................... 11 

12. Withdrawal of  [The Supreme Court (Practice and Procedure) 
(Amendment)Bill, 2024] .......................................................................... 11 

13. Calling Attention Notice moved by Senator Mohsin Aziz regarding the 
suspension of gas supply to captive industrial units in the Country ....... 12 
• Senator Azam Nazeer Tarar, Minister for Law and Justice……...17 

14. Points of public importance raised by Senator Kamran Murtaza regarding 
i) meeting of IMF with Chief justice of Supreme Court; and ii) road 
closures due to protests in Balochistan................................................... 22 
• Senator Syed Shibli Faraz………………………………………..25 
• Senator Azam Nazeer Tarar, Minister for Law and Justic………33 

 
 
 
 



1 

SENATE OF PAKISTAN 
SENATE DEBATES 

Thursday, the February 13, 2025 
 
 The Senate of Pakistan met in the Senate Hall  
(Parliament House) Islamabad at twenty five minutes 
past four in the evening with Mr. Deputy Chairman 
(Senator Syedaal Khan) in the Chair.  
---------------- 

Recitation from the Holy Quran 

جِْ�ِ�۔ يْطٰنِ ا�ّ�َ
َ

ِ� مِنَ الشّ
 اعَُوْذُباِ ��ّٰ

حِْ�ِ�۔ �سِْمِ اَ  حۡمٰنِ ا�ّ�َ ِ� ا�ّ�َ
ّٰ�� 

يۡ   وَ 
َ ّ ال وَ جَعَلنَۡا  ه  لَ  ا �َ النَّ ا تَ�ۡ �َي�ٰ ارَ   

ۤ
محََوۡناَ

َ
� يۡ   �َة �َي �ٰنِ 

َ ّ وَ ال    لِ 
ۤ
  �َ ة �َي �ٰا     جَعَلنَۡا

ه  نۡ �ً ا فضَۡللتَِّبۡتَغُوۡ   �ًارِ مُبِۡ�َ�ة �َالنَّ مۡ وَ   ا مِّ
ُ

بكِّ نِ�ۡ لتَِعۡلمَُوۡ  رَّ حِسَابَ  نَ وَ ا عَدَدَ السِّ
ۡ

ؕ ا�    

يۡ   وَ 
َ

�  
َ

لّ
ُ
لنۡ� فصََّ     وَ   ﴾۱۲﴿ا�ً لتفَۡصِيۡ   �ُه�ٰ ءٍ 

َ
لّ

ُ
ۡ �ِا   � ا � َ�مۡن �َسَانٍ 

ۡ
  �يِۡ     فىرَِهٗ �ٰ�ٓ ط   �ُه �ٰ�

�َٗ�   وَ    ؕعُنُقِهٖ  ۡ�رِجُ 
ُ
الۡ�ِ��َي  � ۡ     �ُ هى لقٰۡ �ّ�َي     باً�ٰ كِت   �ِمَة �ٰوۡمَ    قۡرَاۡ �ِا   ﴾۱۳﴿رًاشُوۡ َ��

ف     ؕبكََ �ٰكِت 
َ
ي �ٰ ك

ۡ
ؕ بًا حَسِيۡ   كَ وۡمَ َ�ليَۡ �َ ي بنَِفۡسِكَ ا� ﴿۱۴ ﴾ 

اا� �  ��:  
ش
ش
ن
 � ب

ن
ااوورر ددن ياا  يك �ب ااررب

ت
اا� � ب

ش
ش
ن
 � ب

ت
ياا �۔ ررااب اا�ن �ب

ش
ش
ن
ب  � ددوو 

ت
ااوورر ررااب  

ن
ااوورر � � ددن

ااوورر �    ��۔  ااوورر �بب ببرر�ن � �رر  ااوورر   �وو 
ش

�س
ت
ب ري) 

ز
رروور اا� �وورردد�رر � � (�  اا� � 

ت
ب رروو� 

 � اا� 
خ

سخاان

ااب ه�ر  ه ااوورر � �  ه�ر � � (��) � �ددي �۔  ) ااس �  � ه  �بب

ت
ل � (� �ررب

�ھ� �اا دد� �۔ (�  
 اا� �ل دد�� � � ووه  ر (ووه) �بب

ز
 � رروور

ت
ياا � ااوورر ��ب كاا ددئ

ٹ
� � �ئ

 �� �۔   � �سبب آبپ  آآ� آٓ آجب  �ھ �۔ � آٓ  �� � �) آآ� �بب

 
ت

يآآب ئآ  � آآ�آآ�: آٓ
ت
اا  ١٢(�ررة

ت
 )١٤ت
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Fateha 
ڈ� ��: اا�س�م   

ٹ
 ڈ  � � دد��  �بب

خ
آ� �ن ! �� �� آٓ  � ��بب

ت
�۔ ددووسب

 �۔ 
ت

 �ت

 (� � 
ت

 � � دد�� �ب  � آآ�ل �آآبب
خ

آ� �ن  (آآس �� � �� �� آٓ

   � � 
خ

ددن ااس  اا�ددووس � � ددے۔   
ت

تختج

 � اا� ��ٰ ��م �   :

خ
 � �ن

ت
ددووست  �

ررووج   اا�  ووه   � دد�  ره 
ز
�ر  �  

ز
اان   ببب �  �   آ� ��بب آٓ آآ � � �� � 

ت
�ب آآ�   �  � � � �وورر 

  
ت

ددووست اا�  يك  اات  � 
خ

پاا�ن ت ووه   � � ددے۔ 
ت

تختج

� 

ٹ
 �ووت

ٹ
دداا اا� �ووت

خ
رر� � �رر� �۔ ج

باا�ن ددي   ري ��رب
ڑ
 � وواا� � � ببر

ن
باا�ن ددي �۔ اان ري ��رب

ڑ
 � � ببر

ن
پاا�ن �وون � � ب

ن
�۔ اا�

پااك � � دد� � آ�۔ �۔ اا� پ  آآ�ددووس � � ددے۔ آٓ
ت

ت
ن
 � �تج

ن
 � � � آآن

Panel of Presiding Officers 
    يك � �۔ ��ه  ئآآ درر � 

ٹ
آررد آٓ آآ� �  آآ�۔  د� ��: �آآك 

ٹ
د   � � �    ١٤�بب

 ��۔  
ت

بااب رئ � ئ
ڈ
ل � �ر

ذ
ل �۔ � ئپئيئ

ذ
 � ئپئيئ

ذ
گ اا�اان

ذئ
ذذذاا�


ي    �ئ

Panel of Presiding Officers 
د� ��ه  14� ��ه  2012اا� وو �اا� وو اا�اام �رررروواا� �  � �

ذ
�  (1)� د

  � 
ن

پآآ�ن آف ئ ذذذ�  346�آآ� � � آٓ

  وو� ااجب�س � �رررروواا� �� �� �� � �سبب

آآ �ن: 
ت
ردد �ئ

ذ
آآذئم�


ر � �رر � 

ذ
آ�ر گ آٓ

ذئ
دآآ�

ذ
يد  آآررآآ� � �ئ

۔  .1
ن

 � �ي ررحماان

 اا�  .2
ن

 ��۔ � ��ن

 � �رر اا�۔   .3

�رري   آآ�  رر�۔   ��   آبپ آٓ  ! ��بب ر 
ز
�بير  �  �Business Advisory 

Committee meeting    � اا۔
ت
باا� ��� � � �ئ ئ سااررئ  ااس � �  اا�  �� �۔ 

ر۔  
ز
 � � �نير

 � اا� �  ك � � 
ت
ب اا�  ر:� ��اا � 

خ
�بير � �۔ ��  � � 

  ��  �  � �ن  رر�  دد�   �  � �رر��۔   � ر 
ز
�اا�اار  �  � پاارر�  ب يك  ااب وواا�  رر�   �  �
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اام  
خ
ب  �  

خ
اان  �  � بل  �ب اا�   �  � يك  ااب  Panel of Presiding���اا� 

Officers    ھ �۔
ٹ يي آ� آآوورر ووه آآس �� � ببب  � آٓ

 � �ئ   :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �  �بب  �� آآجج��ن  آ�ه  آٓ  �  �  

ت
يت �ئآآ  �  �  

ٹ
يت �ئ

اام  
ز
ب  �  

ز
��ن  � وواا�  رر�   �  � پاارر�  ب  � ر 

ز
�بير  �Panel of Presiding 

Officers    اا� � ��۔ � � �� �۔
ش
 � س

 � �ف � �
ن

 ��!� � �ن � � � اا�اان � �  � �� �:��، �بب

آ� �   آٓ  � 
خ

آآن آآوورر � �� �� �  يدد �  آ�ب آٓ  
ش

آ� � �س آٓ  
خ

پآآ�ن ب  � 
خ

آآررددوو�ن  �  ببب رر� �رر 

يدد �ط �ن �۔   رب
ز
 م�

ت
 �� �ب

ز
پاا�ن  ب

آ� � � �م �� �۔    � آٓ
خ

 � �ف �  آآن
خ

د� ��:� آآ�آآن
ٹ
 د  �بب

ڈڈڈ� �� �) 

 (ااس �� � 

��:اا�   ڈ� 
ٹ
ڈ   ر    business�  �بب

ز
��رآآر  �  �  � �۔  آ�  آٓ �ف   �

۔  ��بب

   آجب  ��!�ررئ آٓ �ف): ��، �بب
ت
ئ
خ
 آآ� ر (�� �بب

خ
 Business� � � ��رآآر

Advisory Committee    � ر
ز
اار ااوورر �رراا �اال � � � �   �� 

ت
بااب ئ  �Minister 

for Parliamentary Affairs    اا
ن
�ن ��دد   � �ن   �   �اابب  �  

ت
�اا�ب ووه   �  ���

  �  آبپ آآووررآٓ  � ��دد � � 
ز

آآ�آآن ر� 
ز
وور  � �� �  

ت
جكوو�ب آرر� ��  آٓ آآ� � � �  دد�۔ 

  � 
ت

 rules    �rule�رر� �۔ � �  � � � � �ررے    defer�� وو� �اا�ت

 � � �� �   issue�  �� �� ��۔ ووه ااس   120 ببب اا � �
ت
 National� رر�ھب

Assembly    �آآ آ� � �  آٓ پآآس � � �  ب بل  ب  �discuss    �� �assume    �

  �  آبپ پآآس � ��۔ �ئ آٓ آ�� � � � � ئ پآآس � �آٓ آآ �� �� ووه وو�ن � ئ
ت
�ئ

  � � 
ٹ

يٹ �ددئ �� � �    request   ��rule 120    �amendmentااوورر ��ٹ

 � سآآ� � �ددوون �، ��۔   پآپ  آٓ

 اا�۔
ت

يب د� ��: � � �اائ
ٹ
 د  �بب
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Point of Public Importance raised by Senator 
Hidayatullah Khan regarding delay in granting of NOC 
by the district administration of Rawalpindi to Awami 

National Party for organizing a public meeting at Liaqat 
Bagh 

يك  �ووررئ   ئآآ  �� � 
خ

آآوورر آآ�آآن  �  آبپ  ��!� آٓ : ��، �بب
خ

 آآ� �ن
ت

يب � �ئآآ

باا�    ب
خ

 � � اا�ن
خ
بااع  ب

ت
پاارر� � ��ب اا �� �ن۔ � � �اا� � ب

خ
 � �ف �وول �ااب

ت
بااب ب

ب   ب
خ

 �اا�� �ن
خ

باا ااوورر �ن بااب  ب
خ

 �  �ن
ن

باا��ه �رره ددن باا � ئبرر� � �اا� �  � �� �� ئ اائ

آآوورر �   آآوورر � �� �   � ��  آجج آٓ ك � � � � رر� � � 
ت
 ت آجج آٓ ووه   ددي �۔ 

ت
ددرر�آآست

ااوورر   ع�ووه �ررے ���اا  ااس �  �اا۔  �اا�  ووه  ااوورر  �اا  �رر� � ��� �رراا�اا� � � 

 � � 
ن

اا��اارر وواا� � �اا۔  ��ن
خئ
 � �رر� � ااوورر �ررئ �ف � � � � �� 

 � �وو�رر � ااوورر �م �دد �  
خ

باا� �ن اا �� � � � �اا� رر� � �� � ب
خ
� � � دد�ب

ك  
ت
ب   آجب آٓ آآ� � �� �آآرر� �۔ �  ر�� �آآرري �، � 

ز
�وون � � �ج ر

ز
آآ� �گ �۔ 

 � � ااوورر �� �اا�  �  � �اا� � �ل رر� � �۔ � � � � � � � � اا�بب

آرر� �۔ � �آآ� � ددوو ��   آآ� �� �� آٓ
ش
 � �گ � � س � آآوورر �ررے �بب

 � � ۔۔۔۔ 
ت

رب
ز
ك اا�ر

ت
ياا �۔ اا� � اا� ب  ددب

ت
 وو�ب

Mr. Deputy Chairman: Senator Jan Muhammad! 
Order in the House, please. 
يدد    روورر ااوورر �ب

خ
پاارر� � �ف � ااس � �ر !� اا� ااوورر اا� ب : �بب

خ
 اا� �ن

ت
يب � �ااب

وو��    � � 
خ

�ن وو�  اا�يمل  اا ��۔� 
خئ
� اا� �   �  

ت
حكوو�ب باا�  �ئ اا �ن �� 

ت
�ئ  

ت
��ب

 � ااس �ف �� �وول �اا� � �
ت

 ,Leader of the Houseش �۔ �  جكوو�ب

Minister for Interior, Senator Azam Nazeer Tarar    
ن

ااوورر دد� �اان

ر ااوورر  
ڑ
ر�ر

ڑ
ے � � � �� �ر

ت
سكئ  ددے 

ت
ت

زئ
ه�ر � � �  �وون � � ووه اا� دد� �� �  ه

ش
� �ااررس

 ��ن � ببرر� � � �م �دد � � 
ن

رر� � ااوورر� �م �دد �    �اا � �� �۔ � اان

 ددے  
ت

رب
ز
 � آآ� آآ�ر

ت
بآآ� جكوو�ب آآزئ �� �ن � �ئ


� 

ت
بآآب  � ووسآآ� � � ئ آبپ  �۔ � آٓ

ت
بآآب ئ

آآوورر � آ� �   دد� � � �ے �ل � � �گ � آٓ
ت

 � وو�ت
ت

آآوورر آآ� ررتآآ  � ااس �  دد� 
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 � � �ے
ت

باا �ووررب ڑڑڑاا� � � � �ئ

 � ددئ � ااوورر�  �۔ � اا�ااه اا

ت
رت

ز
 � اا�ر

ت
� جكوو�ت

د� � � سآآ� �ررئ � �� � � �� �� �آآه �  
ٹ
آآوورر د  � �  آجب آٓ   يآآ �۔   �ددئ

خ
�ج

ه�ر � � �ف ��   بااه ب وورر� �  اا� �� � � � �  اا� �  � � �۔ �ے �ل � 

ے � وو� � اابب 
ت
ر آآ� ددي �،��۔    ��� � �سكب

ز
آووآآر  � آآ� آٓ

ز
 � � آآ�آآن

۔ ر ��بب
ز
ڈ� ��: � � � ��راار

ٹ
 ڈ  �بب

پاارر� �    � ب
خ

 اا� �ن
ت

يب  �ددوون � � �� �ااب
خ

! � � �ض ر:�بب
خ
� � � ��راار

  
ت

باارر � �� � ددرر�ااسب ئ  � �۔ � � � 
ت

رب
خ
اا�ر ااوورر ���اا � � �� �  �اا� 

اا� �   ااوورر  ووه � � �� �۔  8ددي �  ددئ � �   
ت

ددرر�ااست �  ��رووررئ � � �� 

 � � آآوورر آآس � وو� �  
ت

رب
خ
ك آآ�ر

ت
 ب

ت
آ�ي وو�ب  � � � آٓ �    planningآآ� � ��بب

ب�راا� � � �گ �� ��   ھ�
�
 � 

ت
بااب ئ ااس   

ت
جكوو�ب  �� اا�   � � � �ں  �� �۔ � 

activity  اا
ت
�ف �۔ � اا� � � دد�ب

خخ
پاا� �  پاارر� ب  �رري ب

ت
بااب �ں � �    ��  � � ب

  
ت

بااب ئ ااوورر�   � �ووں   
ت

بااب ئ  �  
ت

حكوو�ب باا�  دد�    confirm�ئ  ��  � ��ن   �� �۔  �وون 

  �� � � �  تآپ   .political threat    � �be open about that��۔ آآ� آٓ

ب�راا� � ��  ھ�
�
 �۔ � � � � 

ت
رئ �عب

ڑ
ئبر يك  اائ يك اا�ف � ��اا �   �ئ

خ
پاا�ن   ئ

 �� �� �    victim� �ے � � � ااس � �  
ت

رب
ز
باا� اا�ر �۔ اا� � �� � ب

 �م �وون �  � اا� �    colleagueاا� �ررے  
ت

ي�ب فصب
ت
 � �، � ااس � ب

ت
بااب � � ب

يك   � ددي �رر� �۔ � ااب
ت

رب
ز
  ااوورر �� وورر� �، اا� �  democrat�� � �ن اا�ر

  � ااوورر   ��  � �وورر  ��اا�   �  � �ن۔  �اا  ساا�   �  
خ

اان  �  �  �  
ت

بااب  as aب

party and Government    �ااfacilitate     تآپ آٓ  �  �  �  �  �   �۔   ��

ااوورر �   راارردد� ��۔ � 
ز
ه� ه ااوورر  باا� � ��      political partiesب

خ
اان �، ���اا 

�ھ� �  
اا�  ��  ووه    welcomeااوورر �   � � ��political activities    ۔��

ر آآ��  
ز
آووآآر  � � آٓ

ز
آآزئ ��۔ � �ج � � آآن


� 

ت
بآآب آآ� �ج � ددوو�ے ��ن � � ئ

  � آآوورر �ھ � � ��    آآ�� �� � �بب ر 
ز
آووآآر آٓ �ررے � �  ووه  �ج  آآ�   ،�
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ذذذرراا  

 �۔   �  �  

ت
رت

ذ
�  اا�ر   �جچ باا�    support�رري  ب اا�   � ااوورر   ��support  

 �، ��۔   selective�� � � � � � � ووه 

آآ�    �ددئ۔ 
ت

بآآب ئ آآ�   �  آبپ آٓ    ��بب
خ

آآ� �ن  
ت

يب �ئآآ د� ��: � �� 
ٹ
د   �بب

� �۔  دد�    �آآبب  � �ف   �  
ت

جكوو�ب ووه   ،� آرر�  آٓ   ��بب  �� آآ�   
ن

��ن  ��    �

�� �   ��بب
خ

 اا� �ن
ت

يب  ��۔    �اائ
ت

بااب  ��۔ � ب

 �� �۔  
ت

يب باا�ن � جمااب ب  � 
خ

اان ااوورر  ر� �رر � 
خ
اا�ر  �! : �بب

خ
اا� �ن  

ت
يب � �ااب

  � 
ت

يت پاارر� � � رر� � ااوورر ��  � � � �ررت  ااوورر ت
ت

يت � �رري �گ � ااوورر�ررت

باا� �۔ �ں   ب اا�  �ل  اا� � 
ت
اا �ووررئ �ئ

ضئ
رر�اا اا�  اا�، 

ت
ئ � � �� � � � �دد � 

آدد آٓ  ��  � � � رراا�  � �م �دد  � �م �دد �   � ر 
ز
اار  � اا�� 

ت
�ت اا�رروو��وورري   �

 ��رر �، �  ��ررے ��� �  
ن

اان  ���۔ � 
ت

 � وو�ب
ن

اان �رراا� � � � � 

�،� ��ن�   � اا�۔ 
ت
�ب ط�ره 

خ
�� �ددي   

ت
ب

ش
ددههس ر 

خ
رروور �ن   �  �� ،  ك 

ت
،دد�،�اات

 ااوورر��
ن

اا�،�دداان
ش
 � ���۔ ۔۔   ش

   �  آبپ  ! آٓ ڈ� ��: �� ��بب
ٹ
 ڈ يآآ� �    point�بب  �دد�ب آبپ آ�۔ آآ� آآ� آٓ آٓ

 �� ��� �ووع  �� آبپ يآآآآ� آٓ  �� ب  ��آآبب
ت

آآ�۔ جكوو�ب
ن
آ�ه �ب  �۔   آٓ

اا�   
ت

يت �اات  �   
خ

  �ن
خ

��ن ااوورر  ����اا   � اا�   �    ���  �  �  :

 � � ��۔۔۔ 
ت

 ���ت

�ف     �   ��بب  � يك  �ئ يك  �اائ ��۔   
ن

ررجماان �ئ   �  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �بب

آرر� �۔�۔    �آٓ

ً � �ن � �  �اا� �   : � �اا
خ

 �ررے  � �ي ررحماان
ت

ااس وو�ت پاارر� وواا�  ت  

ررااوو�ي �   ووه  اا�   �� � �،� 
ش

 � � � �ااررش
ز

 ��،اان  � � �  
ز

اا�ددي �،اان

ياا� � �   اا�� �۔ ت
ن
ااوورر اا��رري � اا�ل �ت اا���، �اا� رر��� � 

ن
� �ت

�دد�،    �  
ن

وواا�اان  (
ن

���۔    I am sure    � arrange   �  ،��settle (ن

اا�۔�  
ت
�ب  � �   ااسبب

ن
�ب اا�ل  اا�    of course supportاا��رري �  ���۔ 
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بآآ�   ب بآآ�،  ب �۔  �ن   � رر�  �آآ�    آبپ ��    .we support everybodyآٓ

  آ بپ ! آٓ  ددےدد�۔   assurance��بب

  � �۔  آ�  آٓ  � يك  �ئ  �   ��بب  �  :�� �م   ��   اا�    �بب  
ن

��ن �م 

۔    �� ��بب

 ااوورر    ر ��بب
ز
۔ � �اا� � ��راار  اا� ��: � ��،��  ��بب

ز
���ن

رر�   ڈڈڈ 

رر�رر اا� �رري  ووه �  ڈڈڈ �، 


رر�رر  �  � اا�  ااے  ك 

ت
ب  � � � �۔ �ن  اا�بب باا�  ب

  � � � 
ت

ؤ � �سب
ؤ
ي�رااؤ ھ�

�
ؤ 
ؤ
�ؤؤن � � جب�ؤ

ن
 ���اا� �� �۔ ووه �  �۔ اا�

ن
رر�۔ اان

ياادد �  ااے اا� � �� �ااء  يك � ئ  � اائ
خغ
باا  ئ

ت
ط�ره  � � �۔ � � ��ب

خ
� ااوورر ووه    ���

 
ن

اان رے � اا� �� � 
ڑ
 � � �    ببر اا� �ووٹپ اا�� ��۔ �   �� �discussion  

 �وورر ����
ت

بااب ب  � رر��۔ �  اال ��رر  دد� 
ثت
�،� �� 

ت
ااس �ج �� �م�ت ں � 

اا�  اا��  اا�� 
ت
 ��� � �ه �ئ

ت
جكوو�ب ااوورر � ���اا �  ياا �  ئ  ��groups    �

  � ،� � � ��� 
ن

آآن ك 
ت
آ�  �۔ �ن ب آٓ  

ت
ك�ب

ث
� �� �ووع �دد� ��آآس � �س

اا�ں،�  ���
ت
اا� �ئ

ت
باا� ااس � ئ  �    ئ

ت
ه�ر �عب  �،��ووه �� �� �، ه ��ووه �بب

اا�� �،� �ن  �� �  
ن
 � � �� �۔ اا� ااے اا� � وو�ن � �ت يك �اا� اا�جج اات

ر�    
ز
اا�ر ااوورر  اا�ن 

ت
اا��ئ

ت
ئ  �ااس ��� 

ز
اان اا�ن۔ � 

ت
 �ئ

ت
بااب ئ  � 

ت
ررااسب ر�اا� �ئبررااه 

ز
وور

�� concerns   
ن

 � اان
ن

اا� �ں۔   �،� اان
ش
 �ساا� س

آآ���؟ �۔  
ن
يك � �ئ  �� �ئ آبپ ! آٓ ڈ� ��: � � ��بب

ٹ
 ڈ  �بب

Motion under Rules 263 moved for dispensation of 
rules 

 Senator Saleem Mandviwalla: Motion under Rule 
263. It is hereby moved under Rule 263 of the Rules of 
Procedure and Conduct of Business in the Senate, 2012, 
that the requirement of Rule 41 of the said rules 
regarding Question Hour be dispensed with for today’s 
sitting of the Senate.  

اا�ن۔   
ت
 �ساا�� �ئ

ن
يك � اا�اان  �� �م ��: اا� � �ئ  �بب
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(The motion was carried) 
�ررئ     � يك  اائ �۔   ��  � �رر  يك  �ئ  :�� ڈ� 

ٹ
ڈ    Advisory �بب

Committee    � �آآءآآ
ش
س  

ن
آآن  

ت
 ��آآ�ب آجب آٓ  � � � �  آآوورر � ��بب � � � �آآ 

 � �۔  
ن

 � �وواا�ددن

Order No. 3. Senator Rana Mahmood ul Hassan, 
Chairman, Standing Committee on Cabinet Secretariat, 
please move Order No. 3. On his behalf Senator Saleem 
Mandviwalla, please move Order No. 3. 
Presentation of report of the, Standing Committee on 
Cabinet Secretariat on [The Pakistan Integrity in Public 

Life Bill, 2024] 
 Senator Saleem Mandviwalla: On behalf of Senator 
Rana Mahmood ul Hassan, Chairman, Standing 
Committee on Cabinet Secretariat, I present report of the 
Committee on [The Pakistan Integrity in Public Life Bill, 
2024], introduced by Senator Sania Nishtar on 4th March, 
2024. 

 �  �ددئ � �۔   
ٹ

د� ��: رر�ررب
ٹ
 د  �بب

Order No. 4. Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, 
Standing Committee on Interior, please move Order No. 
4. On his behalf Senator Samina Mumtaz Zehri Sahiba, 
please move Order No. 4. 
Presentation of report on of the, Standing Committee 

on Interior  on [The Prevention of Smuggling of 
Migrants (Amendment) Bill, 2025] 

 Senator Samina Mumtaz Zehri: On behalf of 
Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, Standing 
Committee on Interior, I present report of the 
Committee on a Bill further to amend the Prevention of 
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Smuggling of Migrants Act, 2018 [The Prevention of 
Smuggling of Migrants (Amendment) Bill, 2025].   

 �  �ددئ � �۔   
ٹ

د� ��: رر�ررب
ٹ
 د  �بب

Order No. 5. Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, 
Standing Committee on Interior, please move Order No. 
5. On his behalf Senator Samina Mumtaz Zehri Sahiba, 
please move Order No. 5. 
Presentation of report of the, Standing Committee on 
Interior  on [The Prevention of Trafficking in Persons 

(Amendment) Bill, 2025] 
Senator Samina Mumtaz Zehri: On behalf of 

Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, Standing 
Committee on Interior, I present report of the 
Committee on a Bill further to amend the Prevention of 
Trafficking in Persons Act, 2018 [The Prevention of 
Trafficking in Persons (Amendment) Bill, 2025]. 

 �  �ددئ � �۔  
ٹ

د� ��: رر�ررب
ٹ
  د  �بب

Order No. 6. Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, 
Standing Committee on Interior, please move Order No. 
6. On his behalf Senator Samina Mumtaz Zehri Sahiba, 
please move Order No. 6.  
Presentation of report of the, Standing Committee on 
Interior  on [The Emigration (Amendment) Bill, 2025] 

 Senator Samina Mumtaz Zehri: On behalf of 
Senator Faisal Saleem Rehman, Chairman, Standing 
Committee on Interior, I present report of the 
Committee on a Bill further to amend the Emigration 
Ordinance, 1979 [The Emigration (Amendment) Bill, 
2025]. 

 �  �ددئ � �۔  ��۔ 
ٹ

د� ��: رر�ررب
ٹ
  د  �بب
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Order No. 7. Senator Taj Haider, Chairman, Committee 
on Rules of Procedure and Privileges, please move Order 
No. 7. On his behalf Senator Palwasha Mohammad Zai 
Khan, please move Order No. 7. 

Presentation of report of the, Committee on Rules of 
Procedure and Privileges, on a Privilege Motion against 

Secretary, Primary Health, Government of Punjab 
 Senator Palwasha Mohammad Zai Khan: Thank you 
Mr. Chairman. On behalf of Senator Taj Haider, 
Chairman, Committee on Rules of Procedure and 
Privileges, I present report of the Committee on a 
Privilege Motion moved by Senator Muhammad Tallal 
Badar against Secretary, Primary Health, Government of 
Punjab. 

 �  �ددئ � �۔   
ٹ

د� ��: رر�ررب
ٹ
  د  �بب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

  �  
ت

ڈ� ��: �م�ب
ٹ
ڈ       rules�بب ڑڈڑي 


بب   دم 

ڈ
يد �ب دد��۔   ���senior 

parliamentarian    �� اا�� ��۔ ڈڈڈم 

ي  �    rules �۔ � �ب

ت
بااب ئ اا�   �� �

  � 
ن

ك  اان
ت
�  �� �،�رر � �� �۔ ااس �   resignation accept �، اا� ب

 � ڈڈڈرر 

آرر آٓ    �  ��٨  �   �ووپپ آآوو   � آآ�  ��دد   � �ئ   

ن
آآ�آآن آ��،�  آٓ اارراا�     35� 

�House of the Federation   يدد ��۔ آ�ت  آٓ
ش

 �  �ش

(At this stage, the House recognized the presence 
of 35 Members of NGO Group) 

۔۔۔  آبپ  �آآ� �دد��آآ� � آٓ آبپ !  � �� آٓ  � ��بب
ت

د� ��: ددووسب
ٹ
 د  �بب

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

آ� � آ� �، آٓ ڈ� ��: آٓ
ٹ
 ڈ    ۔ �بب

   ڈ� ��: 
ٹ
ڈ   آ� �    �بب آٓ آ� �،  آ    �   آٓ ڈڈڈرر آٓ


آآ� رر٨  �   رر   تآپ آٓ  

ت
� �،  ، � �م�ت

 � �     Chairااوورر   Officeااس �  
ت

ياات  Leader of the House� �ف ��اات
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and Leader of the Opposition  ۔�� � 
ت

ھ � � �م �م�ب
ٹ يي ببب آ� �     آٓ

آ ڈڈڈررآٓ

  ٨ �  رر داارر ��بب

ٹ
ر�، �  � اا�ق د

ز
ڈڈڈرر   اا�رر  �رر�   ئبرراا�  وور


آرر  � ، ��  � �  ٨ �  آٓ

ت
  حكوو�ت

آ    �  �  �   ��دد  �  ��  �  �ف  � ڈڈڈررآٓ

اا  ��� ٨�  رر

ت
 Order in the۔  �   �ت

House Humayun Sahib,   آ ڈڈڈرر �  آٓ

داارر    �   ٨رر

ڈ
ر�� اا�ق د

ز
آ  اا�رر  �رر�   ئبرراا�   وور ڈڈڈرر آٓ


  رر

ر    ااس �  �� �� �� ووه ��دد �  ٨�
ٹ
ااررر

ت
ذذذذت�ت





    �  اا�    � � اا��بب

ن
آ  ن ڈڈڈررآٓ


  ٨  �   رر

 � ��۔ 

Introduction of [The Biological and Toxin Weapons 
Convention (Implementation) Bill, 2025] 

Senator Azam Nazeer Tarar: I, on the behalf of 
Minister for Foreign Affairs, move that the Bill to give 
effect to the Convention on the Prohibition of the 
Development, Production and Stockpiling of 
Bacteriological (Biological) and Toxin Weapons and on 
their Destruction, 1972 [The Biological and Toxin 
Weapons Convention (Implementation) Bill, 2025], as 
passed by the National Assembly, be taken into 
consideration at once. 

ڈ� ��: 
ٹ
 ڈ  دد�؟   �  � �� �  �  ��  Billااس  اا��بب

ياا ��۔   ��! اا� �� � � � ددئ ر: �بب
ٹ
ااررر

ت
د� ئ

ذ
د

ذئ
 � اا� 

ڈ� ��: �  
ٹ
 ڈ     Bill�بب

ت
تآآ

ش
هش  � �آآه تآپ  آٓ آآ �۔ � � 

ت
� � � �آآ� � �ت

درر �  
ٹ
آررد آٓ  ،  � يآآ �۔  ددب  � � ئبرراا�  ١٠� �� � �  ر� 

ذ
وور   ر ��بب

ٹ
ااررر

ت
ئ ذذذذئ� 





 اا�   � ،

 وو اا�ف ااوورر
ن

پاارر����ن ڈڈڈرر �  اا�رر ن

آرر بآآ� آٓ  � ��۔   ١٠، ئبررآآ� �ئ

Withdrawal of  [The Supreme Court (Practice and 
Procedure) (Amendment)Bill, 2024] 

Senator Azam Nazeer Tarar: I, seek leave of the 
House to withdraw the Bill to amend the Supreme Court 
(Practice and Procedure) Act, 2023 [The Supreme Court 
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(Practice and Procedure) (Amendment) Bill, 2024], as 
introduced in the Senate on 1st November, 2024. 

پااس � �� � ااس � ۔۔  ! � ب  �بب

ڈ� ��:  
ٹ
 ڈ يك  ��بب   � �ت

ن
اا �ں ساا�  � اا�اان

ت
 ۔ � �ت

يك �رر �   ) � (�ت

  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   يك �بب    �   �   وواا�   Bill  ااوورر   �   ��   �  �رر  �ت

ت
تززز


  ��   ددي  اا�

ذرر �    ۔�
ٹ
آررذ  وو آآ�ف آٓ

ذ
ر� ئبررآآ� ��ن

ذ
 وور ر ��بب

ٹ
آآررر

ت
ذذذذئ� ئ





 � ��۔  ١١� آآ� 

Senator Azam Nazeer Tarar: I wish to withdraw the 
Bill to amend the Supreme Court (Practice and 
Procedure) Act, 2023[The Supreme Court (Practice and 
Procedure) (Amendment) Bill, 2024]. 

ڈ� ��: 
ٹ
 ڈ اا � وواا�  Bill�بب

ت
ڈڈڈرر ��   �ت


آرر ر  12۔ آٓ

ز
ؤ ��، � � �تير

ؤ
�� دد�ؤ

۔  ��بب

Calling Attention Notice moved by Senator Mohsin Aziz 
regarding the suspension of gas supply to captive 

industrial units in the Country 
 ! ر: �بب

ز
يك  �  � � �بير ڑڑڑاا ااي


  �  �  �  �  ااوورر �  important matter بب

 
ن

ر�  � اان
ز
اا۔  �  � �� ��ر� ��  اا��ں  � وور

ت
 �ت

۔   ر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ذذذذئ� ئ





ذ� ��:� � اا� 

ٹ
 ذ  �بب

ر:   
ٹ
ااررر

ت
ت ذذذذت� 





 اا�     ااس� 

ت
ر�  وو�ت

ز
پااس  ��وو�    وور �  Water Resources  پ

  
ن

 London  �Indus Water Treaty  �  Indian  ووه   �  �   � �اان

Objections meeting� ،   يك   �   ااس آ  اا�   ۔�   �   ��  �ي �    �   �سبب   پپ آٓ

Session    �۔�  �  �   ددوو   
ن

آ  �  اان    �،   �آٓ
ن

پااس  �ے  ��،   �   ��دد�   �  اان    brief  پ

� اا�  I can reply to that but it is for the mover to decide ۔  �

defer � �دد  ��بب   �   �ق  �  �وواا�  reply  ��   �  �ااس  �  �  discussion �  

 .It is up to the mover۔  �  ��
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ر:   
ز
 � � �نير

ت
بااب آ  notices  �   ددوو  �ے   � � � �  �   ب   defer ووه  � �آٓ

بئئب   � ااوورر  �   �

�   �   �   �   پآپ ززز۔ آٓ


آدد�    �      �   �ں   ��  � �  � آٓ

ن
ااءاا�  اان

ش
  �اابب   �سبب   ش

ذذذرراا دد�،  �  �اابب  �  �ھ   �� �  ۔�  دد�

 ۔ � �ں  �رر  �  �دد�  �اابب  �  ددل 

ڈ� ��:  
ٹ
 ڈ باا�  �بب ذذذذن�ببررااه �ب





،   اا�  ززز ��بب


 ��۔  � �ني

ت
بآآب  ب آبپ  آٓ

ر:  
ز
�نير  � ه�ر�   ه

ت
 employment  ووه   �   �   ��   �اا�  �   �   حكوو�ت

createه�ر  ، �ے    ه
ت

ر�رر   ووه  ، �ے  �  �  inflation  ووه  �   ��   ��  �اا�  �  �  حكوو�ت
ز
  �   رروور

يك  ، �ے �اا �اا�  ۔ � �  ااي

Mr. Deputy Chairman: Order in the House, Nasir 
Butt Sahib please. 

ر:   
ز
�نير  � �Ensuring the continuity of policies    �   �  

اا �۔۔  � � �ں
ت
اا� �ت

ش
 � ش

ت
 � ��ت

ت
 جكوو�ت

ڈ� ��:   
ٹ
 ڈ آ ��بب �� �بب اا� ���  seat اا� پپ آٓ

ت
آ ت   پپ آٓ

ت
بااب     ۔ � � ب

ر: 
ز
 �    �ں �  �ں  ��  � �  �ں �  �  اا�س  � � � �نير

ت
  ��  �  ��ت

 
ن

   ااوورر  �  رر�  ددے  �ن
ت

   �  حكوو�ت
ت

ه�ر  �  �؟   �ں  ��ت ر  ه
ز
ے  �ں  رروور

ت
ت
ن
  �   �  �ررے  �  �  ست

 ،
ن

   �ررے  �رر�ن
ن

پااس  �  �   �اان ياان  پ   smugglers  �   �   ��  ددرر�رر   �   ااوورر   �   �   ��ن

يووں  ااوورر   �  ��  �  �   ��   � ئ
ئ
ڈڈڈووبب   �ں  �  كئ


ه�ر  �  ۔�   ��    ر  ه

ز
   رروور

ن
  �   �ں  �  �  اان

ه�ر  ، �  ��  اا�دده ر  ه
ز
   �  �ں  رروور

ن
   �  اان

ت
بااب باابب   �   �  ااس  �  �  ��  ب   رر�  �  ��  �  �  �  �  ب

   اا�   �۔  رر�   �   �  ببرر�  �  ااس  �ں  �   �  ، ��  رر�  �  �  �   �
ت

پااس   �  حكوو�ت   اا�رر   اا�  پ

   اا�  �،   �
ت

پااس   �  حكوو�ت    �  �   ��  negotiation  پ
ت

  �ں   �  �  �  �   �  طاا�ت

  ااس
ت

 �۔   �  �  �� � رر� � حكوو�ت

يك  يك   industrial connection  ااي  Captive Power  ااي

connection   
ت

پاا�  �  حكوو�ت ياا  �  �  پ    �۔   �ي
ت

  �  encourage  �  � ��ن  حكوو�ت

�  �  �   
ٹ

ااررٹ
ش
   ااوورر  � �ل  ش

ٹ
ااررٹ

ش
پآپ   � وو�   �  �ل  ش آجج   � �۔  �  Captive Power  آٓ   �  آٓ

ياادده يززز

   � �    ساال     15�    

ت
بااب   �   �  �  encourage  �   ااس  �   ساال    16،  15  ��ً  ، �   ب
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Captive Power   ��  ��   �اا
ت
  �   �   وو�   �   ااس  ، �  ��  fluctuation  �   �   �  ت

industrial loss   اا
ت
  وو�   �  ااس   ، �  ��   �  production  �   �  وو�   �  ااس  ، �  �ت

 � �  employment�  ��   �   ااس  �ں   ۔  ��  ��   ووه  �  �  � 
ت

پاارر�   �   �   ت   �   ٹ

 
ت

آ  حكوو�ت �وون  ، �آٓ
ن
   �  Captive Power  �  Plant  �  �  �  ��  �   �   اا�

ن
�    اان

efficiency   �   �   �   � وون  ۔�
ن
   �   �   �   اا�

ن
  %40  ووه   �  �plants � efficacy  اان

ززز   �  �  ااس  ، ��  

   ، �  �  ��  �  ااس  ۔��  �  %45  �  اا

ت
پاا�  �  حكوو�ت   ��   adjust  �  پ

   �   �   �   �  اا�   �اا�   اا�   �  ��ں   �  �   ��   �   ااس   ، �  �
ت

آ  ساات   �   �   �  ساال   �آٓ

 
ن

   ،  �  ��  �  �  اا�  �  � depreciation �  اان
ن

ياا  �  ��   �   اان   �   �  ااس  ااوورر  ددي

connection �  آ  اا�   �  ووه   ااوورر يك  ووه  �آٓ يك  ااي ر� �      اا�  ااي
ڑ
يآآ  �  رروو�   �وور يآ   �   ااس  ااوورر  آٓ

ڑڑڑ�� efficiencies اا�

ك  to 48% efficiency %45  ووه  ۔ئب

ت
   ۔�  � ت

  � � � � �co-generation,    ۔�� ��Co-generation  � �

 � 
ت

  Co-generation� �۔ policy� �fulfillحكوو�ت آبپ � � � � آٓ

electricity  � ااس � � � ��steam   � ااس ،� � �heat efficiency   �

 آآس �  آبپ ڑڑڑ�� � � آٓ

  steamبب �    2023� ��،  ووه � �� �۔   ااس � � اابب

 ً��400% captive power     �gas    � �� ياا �۔ � ��اا ووه ر�ب
ڑ
� � � ببر

 � �۔ ااس �     gas�  � � ااوورر �� � 
ت

 �  LNG� � �ووررت
ت

� � �ووررت

 � اا�   اا �     consumption � � 85 to 90% LNG� � �بب
ت
اا �ت

ن
� اا�رر �ت

   ااوورر � ��اا �
خ

باا� ��ن � �ٰ ��ن ياا ب اا �۔   gasب
ت
اا �ت

ن
 � اا�رر �ت

   �  
ن

پاا�ن ب  ،�  
ن

پاا�ن ب  � وواا�!    �   policies�بب  �  �  �   �بب �ف 

ااس �  ��  ،policies �� � � � 
ن

پاا�ن ب ااس  �ررے    ببب � ااس �  policy�  ۔   �  �

� JIDC  يك   problem�ااي آآس � �� � �    آ�،  ااس � �    WACOGآٓ ياا �� �،  �ئ

  ،�   اا�جج  � �  WACOG��ن   �of  cost weighted average

gas  �� � � ااس  �  � 
ت

بااب ب   اا�سبب
ن
ب ووه  ياا � �ن �   � �ددب اابب ببرر�  ااس �  �۔ 

  �rig and roll    اابب  �  � ياا  ددب  � اا�   �  �captive power � price    م�



15 

��  �   �۔  ددئ   � ئبرراائبرر   �  � �  gas produce��ں  ااس   �  �  �  ��

advantage  � 
ن

اان  ،�� �advantage    يك �    stroke of penااي  � �

 �۔  

   � ااس     � ر 
ز
رروور ددس   ً��price    � ر� 

ڑ
ببر   باارره  ددووب  �3500  �   �۔  ياا  �ددپ رروو� 

plant 3500    راا
ڑ
ئبر  �   سبب  �  � ااس  �۔   ��  � ااوورر   �  ���  �  � رروو� 

employer agriculture  � ياا  پ  � textile industry  � ياادده  زززب

  �   سبب �۔ 

industry  �taxpayer   ووه �textile    ڑڑڑاا

 � بب     employer�، سبب ووه �، سبب

ڑڑڑي  �  

 �  sectorااس  investmentبب � � � �� �،  � �   sector� �۔ 

 � �� �۔ un-employment generateااس � 

اا�    وواا�! � � �� �� �ن    ااس    IMF�dictates�بب  � � � � �

  �negotiate  � ساا�   �  
ن

اان   �  negotiate�؟  �؟   �  � �  �ن  �ل  ے 

petroleum minister     يك ااب     soft corner��بب ببب � ساا�   �  
ن

اان �۔  رر� 

يك   اائ ووه   �  ��  �soft corner    ف�  �    �� ااس   �  �  �  � ووه   ،� رر� 

industry    �  �  ���  �un-employment create  ل� �ے   �  ��

روورر � �  
ز
 � اا� ر

ز
يدد اان اات

ش
ياا  � س  � � وواا� �گ � � � � وو� �  cabinetي

ن
� اان

 �implement  ۔� �� 

   �� � � � �� 
ت

بآآب ب  � 
خ

پآآ�ن ب  
خ

رآآن
ڑ
آآر   آبپ آٓ  � يك �ف  آآب    ،� � 

ت
بآآب ب آآس      آبپ آٓ

 ااس � �ن � �� ددي �رر� �؟ � � �     �رر� �، 
ت

بااب ب  � 
ن

پاا�ن ب  
ن

��، � � ��ن

��  �  پآپ يك �ف �  industry �ں � آٓ �� � ددوو�ي �ف  labour cost� � اات

financial cost  ووه  � ��  � �وورري   �  سبب ااوورر   �  ��services  �cost  ��

 �۔   

    آجج  ��ً  captive plantsآٓ  � �13�14 dollar  �cost  آ� �۔ آٓ

 آآ� دد� ممآآ� � دد� آجج  � �رر � �؟  آٓ
ن

  plant   � �supply ��  � اا� آآن
ن

�، � اان

�gas    �supply  � ڈڈڈاا� � �� �۔  ااس

 

ت
�  double price�� � ووه � � ساات
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 ساا  
ن

ااس    plant�ن � �ن اا� � � � �    ااوورر ساا� � ساا�  plant� � �؟   �� � �

آدد� �، �   آ� سآآل � �  � � آٓ  آٓ
ت

 � �ف سآآب آجب  �� �� آٓ
ت

بآآب  � ئ
ت

ئ � جكوو�ب

يك   ااب يك  ااب رروو�  ر 
ڑ
ددوو  plant� �وور اا�   � ،�MMCFD    �connection  � ااس  � �

  � ، اا� ��  رروو�  60�  ر 
ڑ
ُ �وور اا ااسِ �   ياا    س �  �ئ    �   � � �رر �  ااس    � ��۔  اا� 

 ��۔  

   ��  �  
ت

بااب ئ �  ددوو�ئ  ااس   �  ��stakeholders  �   �ں   �

confidence  � ااس       stakeholders� � �؟ 
ت

بااب ئ اا�  ااوورر   � � 
ت

بااب ئ � �ں � 

يك   ئآآ يك �ف  ئآآ يآآ  ئآ آٓ يآآ �� �    industry    ��gas� � � � �ن � � �۔ � � �ئ

�  connection    � ووه ااوورر     � �steam    � ��  ااووررsteam  ووه  � �energy  

ووه      ٰ�  �  ��steam    ووه  �power generate  � ااس  ۔   �  ��captive 

power  يك ااب �ف  ددوو�ي   � اا 
ت
�ب  � اا� 

ش
س  �  �industry  �  �gas    � دد� 

�  gasااوورر  �  ��  � ااوورر   �  ��  �  �steam produce  � ااس     �  ��

captive power  �  �� � ااوورر  �  اا � ۔  � �� � �، � �� �جچ
ت
اا� � �ت

ش
 س

آ�۔  آآ�    � � � ساا� �� ۔۔۔ IMF� � �� � � � � � آٓ

آآ �۔   
ن
 � جپ�ئ

ت
آ� � �م�ب د� ��: � ددس � �� � � آٓ

ٹ
 د  �بب

وواا� �۔      وواا� �ن، ددس � ��  وواا�! � � � ��    ر: �بب
خ
� � �بير

آآ �ے �۔ � �ف �  
ن
آب  � � � � � � �� � � �ن � آٓ

ن
 � � � � �ن

ت
بآآب ب

اا �� �ن � دد�  ااس � 
ن
باارر �ب باارر ب  ب

ت
بااب �� �� �۔  ااس �  public hearingsب

public hearings   � �stakeholders  �involve  � � ااس  اا �� �۔ 
ن
�ت

     phaseoutدد� �� � � � �� �  
ن

 �ن
ن

 ااس � دد� �� � � �ن � ��۔ 

  �industry  �  �efficient  �  
ن

�ن  
ن

�ن  �  �  �� دد�   � ااس    �۔   �

industry co-generation�  رر�۔ �  So on and so far   
ت

بااب ااس � �ااب

  �technical    آبپ آٓ  دد� � وورر� �   آآس � �� �آآبب ر ��بب
ڑ
آآررر

ت
ئ آآ �ن � 

ت
�۔ � آآ� �ئ

  � �request  راا
ڑ
ببر �۔  ااس � � � �اا�  important question�ووں �  � � 
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  �  ااس  اا� 
ت
ئ  �� �thread bare discussion�  ۔�  �    � �opposition  �

 � رر� �ں۔ 
ت

بااب  ۔۔۔ �ف � ب

ے۔   
ت
سكئ  � � � � � � � �� 

ت
بااب ئ د� ��: اا� ااس � اا� � 

ٹ
 د �بب

۔   ر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ذذذذ� ب





 � � اا� ب

   � ااس   �  �  �   دد�۔   ��  �  �  
ت

بااب ب اا�   ،�  �  � ر: 
خ
�بير  �  �

opposition � �  � � رر� �ن� 
ت

بااب ب داا� �دد � 
ذ
 �رر� �ن، � � � د

ت
بااب ب ف � 

 � � �دد �
ت

بااب  �رر� �ں۔ � �ں � � ب
ت

بااب ااوورر ددل � ب  
ت

بااب ااوورر  � ب  �رر� �ں۔ �ف 

 �رر� �ں۔   �ف � �
ت

بااب  �دد � ب

۔    ر ��بب
ٹ
ااررر

ت
ذذذذئ� ئ





ذ� ��: ��، � � اا� 

ٹ
 ذ  �بب

or Azam Nazeer Tarar, Minister for Law and JusticeSenat 
ر   

ذ
 � �ئير  !��  اا�ف): ��، �بب وو   

ذ
ئبرراا� ��ن ر� 

ذ
(وور ر 

ٹ
ااررر

ت
ئ ذذذذئ� 





 اا�   �

 �رر� �ن، ااس  
ت

بااب �وون � � � � � �رري �م � � ب
ن
 � �،  اا�

ت
بااب  � � اا� ب ��بب

  �government or opposition  �  �   ببب �  ��  �   � policiesااوورر 

  � 
ت

جكوو�ب   ببب �  ،�part  �� �actions  � ااس � � � �رري � � �   �  � ��

ياا �   اا � � ااس � وو� � � � � � ت
ت
 رر� �ت

ن
�   segment of peopleدد�ن

ك 
ت
ت  � �  وو� �   � ااس  ے �،    � 

ت
�سكت  ��   �رراا �ل   �  

خ
اا�    اان ااوورر    policiesرر� �� 

 �ں، � � �دد � �ں۔    doable�ررف �وواا� �� � 

�دد     �   ��بب زخز 

�بي  �  �captive power  �  �  

ن
�ن  � بااررے  ب  �

industry �gasووه ااوورر   �  � ��راا�   
ت

��ب  �  �� �اا   ��gas subsidized 

price  � ااس  ب�� � �ں �   ,reason� ددئ �۔  يك � � � � � ددوو�اا ب ااب  
ت

ااس وو�ب

 �� �۔ 
ت

ااب
ن
باارره � � � ااس � � �ئ باارر �ئ � �� ددووئ يك ئ  اائ

 Mr. Deputy Chairman: Yes, Order in the House. 
 � 

ت
اات

ذئ
ر: ااس � � � � �

ٹ
ااررر

ت
ذذذذئ� ئ





اا �۔ � �  اا�ل �� اا� 

ت
�   factorsت

ك رر� �۔ � �اال �  policy introduce� � وو� � �  
ت
ااوورر � �� ساا�ں ئ �وواا� � 

  � �IMF  آآس �ف �  ببب  � �م � �  سبب آبپ  �ں � � �؟ آٓ
ت

بآآب � سآآ� آآس �ج � ئ
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  �  � يآآ  ب  � ه�ر  آآه
ظ
ظ  �  

ت
�م�ب  � �۔  آآدد�    آبپ آٓ آآوورر   � ے 

ت
ھب

ٹ يي اا�   independentlyببب

economy  �run  � ساا�ں   �  � �۔  ااوورر  �رر�ل   � �ں   IMF�رر� 

programme    ،� رر�   �2016       ببب �  � يآآ  آب آٓ  �� يك  آآب  �IMF 

programme  � �۔  آآس � وو� 
ت

يآآ � آآس � � � �� ��ب آب آٓ  
ت

بآآدد  � � وو�ب � �ب

 �اا� � �� 
ن

اان ااوورر    �اا  اا 
ن
باارره �ل �ئ ددووئ  �    �   ببب �   آبپ آٓ     ووآآ�ن � �آآ� �� �۔   دد� 

ض
��رض  

bank    �loan  �اا �� � �  �� � � 
ن

پاا�ن � دد� � �    loan� �� �، ئ

  � �اا�  �؟   ��  � وواا�   �  
ض

��رض دد��اا�   �  �  � ووه   �  ��  �    � ااوورر   �

international market �  اا�  � � اا�ل �۔ � autonomy  دد �رري� ،�

  �maintain   �  ��  ��best financial discipline and 

governance  � ف� � 
ن

اان  � �suggest   ك �ل � �   
ت
� � �ووں � � � ئ

  � � �deal  ووه � �  ااوورر ااس � �ررئ اا�ط رر� �۔ ،� � � �Originally  � �  � � 

�  
خ

اا�اان  �  �  �� ياا  ددئ  �  �  � �  ااس  �ووں   
ض

�ض  �  �  � ااط�ع   �     ببب �   
ت

  حكوو�ت

�IMF�  �اا�  ساا renegotiate�  �  وون�
ن
  ساا�   �   ��اا  ��    ��  �  ااس  �  اا�

convert� ي دد  ۔  �  رر�   ي�رر ��ااوورر   �  ��  �  � �   �  ااي

 SNGPL    �total 387 Captive  �   �  ں�   �   �   �   ااس!  وواا�  �بب 

Power Plants�  �  �  سااررے Punjab and KPK  ،� �وواا  157  �  وو�ں � 

mmcfd gas use  ساا�  ساا�   �  ااس    �� � ااوورر  SSGC   ااوورر  �ھ   
ن

 200�  ��ن

mmcfd ااوورر   �   ��   اا�ل    
ن

�    157  �   �   387اان  �  �LNG �   
ت

  �ررت

�import��   �   �  � market ratesززز  �   �   �  ��  ي �رر

ي  ۔   �   اادده ي

   �basket ااس۔  �  ��  � price capping�   ااس�    �  �  ��  ببررااببرر   �  ااس
ت

  ددررست

اا  �
ت
 ۔  �  �ت

اا   � اابب  
ن
اا   �   ااس �     �اا؟  ں� �ن

ن
  اا�ل   �   �   � ااوورر    � وو�   � ��رااوواا�   � �   � �اا �ن

ببب  ، �agreements �  � وو�  � پآپ  � پااس � آٓ ي اا�ھ  �   ااوورر �  ��  پ باا  � �رووں� ڈڈڈووب

  

�  �   رر�   �   �  industry ااوورر  �  load shading �  �   اا�   اا�   �،   �اا   
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Investors� invite �   �   � power plants �  � ،�  ه�ر ااه
ظ
   �  ظ

ن
 �� � �  �   اان

پآپ   � ي �  �  �  �   �   آٓ ے  �  �   �   �۔  �  � ددي
ت
ياا   billion dollar 02  �   �   �   سكت ددي �اا 

ي دد  �   �   �   �   �   �   ااس   ااوورر   ااي    � �    اابب   �  �  
ت

پآپ   ��بب   ��   �  �   �   �ووررت   �  اا�   آٓ

اا  �  � sovereign guarantees �۔  ��  �
ت
 ۔ �ت

With the passage of time,    �COVID�   �ااوورر    �  وو  � ااوورر 

factors    � وو�   �� growth  �  �آ پآپ ۔  ��factors ااوورر  �   ، آٓ  �  آٓ

industrial growth �  ��   پآپ   ااوورر ززز supply �  �   �   آٓ

ي     �  ااس   �   ۔ �  ااددهي

ت
  �ووت

آ� ڑڑڑ�  ��   �   capacity payment�    وو�   �   آٓ

  بب     capacity paymentووه  ااوورر  

��    �   �  ��  �  �  ي�   � consumer �ررے اا�ل  �    �   �   وواا�� 

  اا� ۔  �  ��  �دد  �  �  ااس   �  commercial and industrial sectorsسااررے   

ااوورر    ��  �  rationalise  �  ااس  �  �  رر�  �   �ش  �  اابب ۔  �  �  �  ي�رر  �  وو� 

  �  رر�  �  �  �ش �  رروو� � Power theft۔ ��  �  � � ��ں   � ااس  �  �ح  �

يڈڈڈي   �  ااوورر

ڑڑڑھ


  ��   ���ااه   �  ااس  �   ساال    آ�    �  �  ��  ببررآٓ  اا� 

satisfactory�  � ۔ 

ے  �   �   �   capacity payments  �ح   اا�
ن
ك�ن

ن
  �اا�   �   �  �   ن

plants ،�   
ن

ي   �  ��buy back  �  اان   اا ي   
ن

  �   �اا�   �   ��renegotiate   �   اان

efforts  �  ااوورر   ووه   ساا�  �   �  �  plants  ددرر�ن  �  ں�   �  �� 

renegotiateوون  �  ااس  ااوورر  �اا�
ن
ڑڑڑ   voluntarily  �  اا�


ي دد   �   ااي اا�    سااررے   ��  �  اا�۔ 

plants  � � �  ��   ،�  
ن

  اا� �  اان
ن
ن ززز  ي�ےددوورراا


ي    ، �  ااددهي

ن
 ۔   � �  ساا� �  اان

  ��   �Captive Power Plants  اابب   �؟   اا�ل ووه � �    �   �   �  �

  �   �اا�    plants 387  ااوورر  � major industrial use� �  �   �  ل�   �   ��

ڑڑڑ  �

   �   دد�ررے   ��  �  �   �  �� supply  �   �  اا �  �      اا�  � industry  ي بب

ت
ك��

ن
  ي ت

�   پآپ   �  �   �IMF  �  ااس۔   governance and financial  اا�  آٓ

discipline  �  �  ��  � �   � 
ن

 Textile industry and۔  � دد  �  � �  �  اان
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some other industries have raised their hands   وون   ااوورر�
ن
  �   �   �   اا�

�  exports�  �  �   �ڈڈڈاا

پآپ   �  �  �،  �     genuine concerns  �  �  آٓ

�    اابب   �  �اا  �  �   ااوورر   �   �  ساا�  �stakeholders  ۔ �  �  ساا�   �ررے  �   �

31 January 2025  �  �   �  ں�  �   ��  ��  �   �  IMF �  

renegotiate �   �  �   �    �  �   �   
ن

ڑڑڑي    �   اان

�  levy     ���   اا�   �  ��  ي دد

ت
 price  ووه    ت

differential �  �  � اا �  وو�  � ااس ااوورر
ش
ي ش   �  �  � gridااس �ف اآ �� � �  �  ددي

آ�   ااوورر  � دد  �  �ووع آ�  آٓ   ااوورر   �   �  �  grid�   وو�   �   ااس   � ۔  ��  �grid�  shift  ووه  آٓ

  رر�   �   �  �   آ�  rationalise ��   �  �   �   �    �price  �    ااس۔    �   ااس   ، �  آٓ

Imported and local gas    ااس اا�رر  اا�رره � �  اا� �، 
ش
س پاا�    levyددوو�ن  ن  �

اا� ووه 
ت
ك �  اا�� � �� � ئ

ت
� �� ااوورر ااس � �� � �   rationalize� � � � ئ

 اآ�۔   

  �  �  �  �ل �۔ 
ت

� �ررت  �immediate shut  down  ااوورر    �    �  � �

immediate imposition of levy    �   � � � � �بب   � ��بب اابب   �۔ 

    ،� ااوورر   �  � ��ں  باا�  ب ااوورر   � ااوورر   �this is a policy for whole of 

Pakistan    � �ص    well heads�ں  يك  اان  �  
خ

اان  ،�distance    
ن

اان  ،�kilo 

metres    � وون�
ن
اا�  �supply    �guarantee    �  �ررے �   priceددي � � 

index    �  باا� � �بب اا �  � ب
ت
�ھ�ب

باا� � � �م   اا� ب يك � ��۔  �بب �    energyااب

   اا �،  ووه سبب
ت
ياادده �ئ رئ

ز
اا � � ��  ر

ت
راا � � �ئ

ڑ
 � � �� �ر

ز
اا �۔ � �رر ��  �، اان

ت
��راا� �ئ

يك          poolااي اا � ااوورر 
ت
        � �ت    د�    

ذ
باادد � د اا � ۔  سااررے ��ر� ااس�م اابٓ

ت
رے � � اابٓ

ڑ
باادد � ببر ااس�م اابٓ

بااددئ � ��    �  اائٓ
ن

    share�  ااوورر ددوو�ے �� ��ن � اان اا �  � � ااتٓپ
ت
  NFC� �ت

 � � ااوورر ووه � � اا� � جپ�� �۔  

ااُ�    � ااس �   � �  اا �    schemeاابب
ن
چح�ت يك �  � �  ااب  � � � �

    يك � �� ��،  اات  � � ،�� ��petroleum    � ،يك � �� ��۔ �ن اات  �

petroleum         carriage� ددوو �رر رروو� � ��رق � ووه   shut� ااوورر �اا� � ��رق �۔ � 



21 

down   � ااوورر  � ااس � �rationalize باا  � اا� ب  � � اا� � �  � رر� �۔  اابٓپ
ت

ت

اآ� �۔ � �   پااس ��  ئ  �    اابٓپ باا�  ئ  levy    �Bill    ،�it is going to be� ��۔ 
laid in the session and it would be referred to the 

Committee concerned.    � ااس  ااوورر   �� � وو�ں    �    discussااپٓپ  ��levy  

ساارري    � ��۔   ��  � ياا  ب  ��  �    ��  ،��  ��  �  �  ،��  ��  �

discussion    وو�ں � � �� �۔ 

  �   �۔    �اابب ساارراا   � ساا   � يك  ااب  � ااس   �  ! دد�    Cabinet�بب  �  �

discuss    � ررے� ، �رراا    shut down�اا   � ااس  ااوورر  اا 
ت
رر    plan� �ت ر�  � 

ز
وور  � �

 � ااس �   �وون � ااس � �دد    interveneاا� ��بب
خ
 �     renegotiate�۔ اا�

ن
�۔ اان

ر� �وو� �  
خ
ر� �اا� ااوورر وور

خ
 shut� � ااس    successfully renegotiate�اا� � وور

down    � ه�  اا�رره   �levy    �Imposition    � �اا اا� ااس �� � � 
ت
ت  � �from 

the grid   ،�dedicated grids    � �idea    �  �industry    � � � �ب � ب

 � � �� ااوورر ااس � � � �� ��۔     special grid��راا� 

يك   ااب  �  ! �    combined effort�بب ۔   �effort    � ،�� يك ااب  �

يك   يك  ,sector of the industryااي ااي ياا �  يك  � ي � � � � � � �    � ااي

�۔    �  �  
ن

پاا�ن ت  It would be a uniformed policy. Weسااررے 

hope    � ااوورر � اا� ��ٰ �رري � � � � �ے۔ �رري � � � � � � � � � 

�م �   يك � �  ئ
زئ
 �ررئ  ااس � � �    ااسُ � �ئ �� �۔  �۔ � ��  سااررئ �� 

۔  �بب

  ��  
ض

��اان    �   �۔  اا 
ت
�ئ ياا  �ئ  �� ؤ 

ؤ
دد�ؤ  �� ��۔   �  :�� د� 

ٹ
د   �بب

۔    ��بب
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of public importance raised by Senator Kamran  sPoint
meeting of IMF with Chief justice i) Murtaza regarding 

closures due to protests road ii) and  ;of Supreme Court
in Balochistan 

 � رر�  
ت

بااب ! � � � جپ�� � ب  ��: � اا� اا�� اا��۔ �بب
ض

�  ��اان

۔    �IMF    
ن

پاا�ن ب ااوورر  �اا �   � � 
ن

پاا�ن ب وو�   �corruption    �  �  �� ددرر�  ددوو   �

 �۔  

، اآجب    ��بب
ن

ڈ� ��: ��اان
ٹ
 ڈ يك اا� ببررااددرر   �بب  �� �� �ررے ااب

ت
بااب درراا � ب

خ
د

 � �۔  
ت

 �� �� �� �،  ااس وو� � ��ن � دد�  �وو�ب
ن

پاا�ن  � � �رر ئ

�۔   ساال  يك  ااب  �  ،��  �  �  �  � ساا�ن  ددوو  ۔  �بب  �  :��  
ض

��اان    �

 ۔۔ � �� �۔  pointددوو  corruption   �ranking� �رري  2024

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

  � � �� �  
ض

 ��: �،  � اآ� �� �، اان
ض

�   corruption�  ��اان

increase    ااوورر ددوو�ي �ف � �IMF    ه�ر � ووه  سااههُوو�رر ااه
ظ
 � ��دد � ۔ ظ

ن
پاا�ن � وو� � ب

  �  ��ر� � وو� � �  ااس    ووه  ااوورر    ياا �  ددن ��ر�  ااوورر �   �  ااپٓپ ااس �   ،  �Chief Justice  

اا�     ااوورر � � � �� �ن،  ! �ے � � ��  رر� � ۔ �بب  � 
ت

م��ب  � �  ��بب

executives  ااس �ح يدد  ااب
ش
س  �     

ن
ااوورر �اا�ن � ج ��ن  

ن
� � �اا�ن � �ببرراا�ن  �

�م   �ررے   � اآ  �ئبررااه   � ااددااررے   ���  ��  � ه�ر  بااه ئ  � ے 
ت
سكئ  �  �  

ت
م��ب    �Chief 

justice    باارر ب �ف �۔ � � 
خح
ااوورر �اا� �دد �رري �   �ے � � �رري � 

ت
 � م��ب ��بب

باارر   � � � �اا�  زززاادد �، �  ب

  اآ

زززاادد � � � �  

اآ اا�  ووه    اابب اا� �  ااء 

ش
س  �IMF    يك اات  � � �   �� �� �۔ 

ت
 � م��ت

ن
اان  �

يك   اات  � ااس  ااوورر     �  � �وورر   �  ��  �  � ر 
ز
اار  � ك، 

ت
ت ��روورري  �ه   � ��روورري  اآ�   ،� ساال 

development    ۔� � 

! ددوو�ي    �  � � � � �    development�بب
ن

� ددوو ��ن � اا� وو اا�ن

ر  
خ
 � اآ� رروور  � ااوورر اابب  �ل � � � � � �اابب

ت
� � �� �۔  � ��ن   roads�ررب
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ددوو ��ن �، � � �   ااس � � �  ااوورر  ااُ� � � �� �    ااوورر �ن  � �ن، � 

 � ااس ��  � � �ن، 
ت

بااب ب  ااس � �    اا� �� �  ك � رر� �۔ 
ت
 ئ

ن
� �� � � ددن

�ھ�  
 � �ھ� � 

رراا�  رر�،   � � ووه �� � �  رر� � �  � �ن � �  ��ن   � �

 ��ن � �اا� �  
خ

اان  �   ��  � � �   ��ن � �ف �دد 
خ

اان ��    travelرر�۔ 

  �۔۔۔  ببب  � ااوورر �

ڈ�
ٹ
ڈ    �    �بب

ت
باا� �م�ب ئ ااوورر   � � �  ياابب رئ

خ
باار ئ  �   

ت
يب  � �ئ

خ
ووه ��ن  :��

 � � � �۔  

 � � � � ااس � � � �� ااوورر   ياابب رئ
ز
باار  ��: �، � اا� � � ووه ئ

ز
�  ��اان

 � � ووه  
ت

بااب ر �ررئ �� � � رر� � � ئ
ز
ه�ر رروور   � وواا� � �� � ۔ ه ببب اا�اا �ں ��؟ ااوورر �

ياا � �   �ن � �وواائ ياابب رئ
ز
باار ك ااسُ � ئ

ت
 ئ

ز
   ؟ووه اا�اا �� � اا� ددن

آ�  � اا� �اا�  آٓ  �  تآپ آٓ  � � 
ت

 � � �، � آآ� �آآ�ت
ن

آآ�ن وو   � � آآ� 
ت

ت

 
ن

ددن  �  �  ه�راا�  ااه
ش
س  �  

ن
وو� � ��ن  �   ك  �� � � � � 

ت
دد  ت  � رر� �۔  وو  � 

 � � � � ساال  
ت

    corruption�   2024�م�ت ياادده �ووع � ددي � ااوورر اابب رب
ز
 2025ر

ك � � � � 
ت
 ااس � ب

ن
 � � � ��ن

ت
بااب ه�راا� �  �    ااس �   �ووع � � � ااوورر ددوو�ي ب ااه

ش
ش

ك � رر� � 
ت
 ب

ن
 � ��۔ ددن آبپ ! آٓ  ۔ �بب

۔   ر� ��بب
ز
ڈ�  ��: � وور

ٹ
 ڈ  �بب

Senator Azam Nazeer Tarar 

 ��� اا�   
ذ

ر:  � ��اان
ٹ
ااررر

ت
ذذذذت� ت





ااء اا� � رر� �، � �ي �ح    

ش
 �ش ��بب

  ��  ببب ه�ر    mood� � اا�رر � وو� � � ره
خ
ر  � � 

خ
اان ببررساا��،    � �ن � � �بب

  � � 
ش

ياادده �س رئ
ز
 �، ر

ت
بااب � � ��  �� � �  �ئ �ج � رر� �۔ � اا� ئ

 � � � � � وو� م� �، ووه �ن � � م�۔   
ت

بآآب  � ب آبپ آ� آآوورر آآ� � � رر� �۔ آٓ آٓ

 �� � �ببررااه  � � اا�    � � ��بب
ن

� ااوورر ووه   functions�� � � � اان

 � ��  � �ببررااه �� � � �
ن

پاا�ن ددوو، �    dischargeب  اا�   � 
ن

اان   �� �۔ 

programmes    يك ااي  �  �  �Law and Justice Commission  
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�extensive programme   � � �legal reforms  � � ۔�Rule 

of Law    يك ااي  �programme    �� �Law and Justice Commission  

  �  �  � اا 
ت
  Judicial System    �backlogجچ�ت سااررے     

ن
اان �۔  اا 

ت
�ت اا 

ن
�ت ددوورر   �

projects    �  �Economic Affairs Division (EAD)  
ت

حكوو�ت ذذذرر� 

  �

  � 
خ

پاا�ن � �۔  �    multilateral organizations    �grants or aidت

�    projectsاا�    
ت

 �سب  � � �ج  آجب آٓ    � ه�ر �  آآه
ظ
ط  ،� ��  بآآ�  �آآ� � � �ب  �

ااوورر� وو �رر � �� � �  �اا�ن � � � رر� �،    IMF�مله �،  � اا� �ن � �� � 

  � آآس      پآپ آٓ رر� �،   �     actionف�ں 
ت

بااب ب  � ااوورر   �on record    � ،�  
ت

بااب ئ باا�  ئززز

  ��

  IMF� � رر�۔ �ررے ددوو�ن � �ف �   باارر� � ��    ئ ااوورر  طووط � � � 
خ
� ��اادد �

 آآس � � � � �ك ��۔ آآس   تآپ     background� � آٓ � �ف � � ��بب

   �as a Head of Institution time    
ت

بآآب ب  �  آبپ آٓ   آآ�رر �  اا  ��  � �  � � 
ن
�ن

سااررے    � � � � ��areas cover    ،�� 
ت

م��ت يك ��اارر ��ل �  اائ ��۔ 

IMF    �� � وون�
ن
اا� ااوورر �   � � اا�    CM file� �اا� �� � � � 

ن
� �۔  اان

agenda items    �  �Rule of Law, Cases backlog and 

Governance    ے
ت
سكب رر�۔    �  � � � �   � ساا�   � �� � �ببررااه  �وون � 

ن
اا�    ،�

  �  �    Law and Justice Commission  �initiatives� � ��بب

�  
ن

اان  � ے  باارر  ئ  � ااس   ،�  ��    �discuss    ۔� thUnder the 26

Constitutional Amendment new scheme     � ااس � �دد� �ل �اا ،�

  � �    all exclusiveااس  ااس   ،�Parliament    � ااس   ،�  � ياا  ددب  �  �  �

Judges    � ااس ،� �Civil Society    ،� �Bar Bodies    ك�   آجب آٓ � �۔ 

رآآ �ررآآ  
ڑ
ئبر   يك  ئآآ يدد � ��، �� �ررآآ  آ�ئ آٓ  

ش
 � �ش

خ
آآ�آآن  �  

خ
آآن   �رر �� �� �� � � 

 � � � ��thick and thin  ساا� �اا �اا �۔  � 
ن

پاا�ن  � ت

   � �ن  �ررے   �  � رر�   �    
ت

بااب ئ  ��  � وو�ن   !  superior�بب

judiciary    �appointments   يك    ااي ووه   ،�council    ،�  ��that 
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Council is headed by Minister for Law and Justice   � �  ااس   

retired judges      � ااوورر   �  �Parliamentarians      � ااوورر   �  �Civil 

Society    � ااوورر   models�  �گ � ۔ � دد� � �    Bar Bodies� �گ  � 

  �  �  
ن

اان  �  � ااوورر   �  �� �   وو�ن   � ووه � ��   �      � � �  �� 
ت

بااب ئ  � � ااس    �۔ 

domain    �  �Supreme Court    �dispensation of justice    �

  � 
ت

 �� �    merits��ت
ت

بااب   � ب
ن

  Law and Justice Commission�، اان

  �Chairman    � � �Chief Justice of Pakistan,    �  پآپ آٓ يآآدده  پززز

  � �

    �  � ��    اا�رر    Law and Justice Commissionااوورر � � � � ��بب  �

� يك    Bodyرري  ااپ      � ااس    ببب � ااس ��  �وون � 
ن
اا� �وون �    reconstitute�۔ 

ن
اا�  �  �

Bar Councils and Parliament    �آآ
ت
ئ آآ� ��ے �رر ��    تآپ آٓ    �� �   �

  � 
ن

پاا�ن ئ ے � � 
ت
ئ
ن
سئ ااس � � �� ��۔ �  اا�  �� �،  اا�ف �  �اام  � �ل 

 � �اا� �م  �� �م � ددرر� �ي �
ن

پاا�ن اا �، �     127 � � ب
ت
اا � ااوورر    119��ب

ت
� �ت

 �۔     132� 
ت

اا �  � ااس �اا� �  م��ت
ت
 ��ت

آآس �    ددوون، �   � 
ت

 � سآآ� وو��ب آبپ آٓ  � � � � !  Leader of�بب

the Opposition    � � � � ��   �ااه �ن، �اابب
ت

 �  �ررب ياا �  ��بب ددب  � �  اابب

 � � ��۔  آبپ ! آٓ  �۔ �بب

 ��۔  
ت

بآآب  ئ آبپ ! آٓ ر ��بب
خ
�ف  � � � ��رآآر

ت
ئ
خ
 آآ� د� ��: � �� �بب

ٹ
 د  �بب

Senator Syed Shibli Faraz 

   
ز

آآ�آآن  
ت

آآس وو�ب  �  � � 
ت

بآآب ب  � ��۔  � آآ�س �  آبپ آٓ  ! ر:  �بب
ز
� � � ��رآآر

بااررے � � �    � ��ي �� �وورر  � ب
ز

ك � �، اان
ت
رررااء �  �ن ب

ز
 � وور

ز
�۔ جكوو� اارر�ن

آ� �� � آٓ      ��بب
ن

آآرردد�ن آ�    ، ااس � وو�ں � �ووف ��� � �رر  آٓ  �  � 
ت

بآآب ب  � �

اا، �  
ن
 � ��دد � �ب

ن
    show� � �اان

ن
 � دد� رر� �۔ ��ل � اان

ت
اا � � حكوو�ب

ت
�ب

يك  � � ااب �وون � 
ض
اا� اا��ل �، 

ش
س رے 

ڑ
ببر يك �  ااب  � � � �رر� � 

ت
بااب ب  ! � �۔ �بب
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رآآدد  
ز
آر آٓ   ببب � � �ررے � � �۔ �   �ل 

ت
 � �ررب

ز
پآآ�ن ب �وون � 

ز
آآ�   �ع � � � � � � 

ياا �    � �ئ
ظ

 � � � � اا�ط
ن

�وون � � �وون �  �ن
ن
ك �  � �، اا�

ت
 ئ  �، �� ااوورر اابب

بب 
ش
دد وو  رر�  ش

ش
س
ن
بب  �ن

ش
آ� ش  آٓ

آ �)   آٓ
ت

 �، � � ��، ررآآب
ت

 ��: ( ررآآب

آآ    رآآدد � � � 
ز
آر آٓ  �ل � � آآ� �ج �، � � � � � 

ت
�ررے � � �ررب

ر�� �اارر� �۔  
ذ
 � � ر

ذ
 � �� اا� ااس�� �ن

ت
يااب ، � ااوورر ررووااب هبب وورر � �ن � اا� �ه

ر�رر � �اا� � 
خ
 � � � � اا�ف � � �  � � ��ن � رروور

خ
پاا�ن يك ��ل ب � �  ااب

  � 
ت

يت  � �۔  �رراا �� �م �ررئ
ظ

ه�ر �ف اا� � �، �گ اا� ��اادد ااوورر ��ن � �ط ااوورر ه

  
ت

ب
خ
آآوورر � آآس �ح دد� � ممآآ� � آآ� ��  � �آآ� � � 

خ
يك ��ن آ� � �، ئآآ يك آٓ ئآآ  ،� �  �

 �� �۔  

   � ! ً � �ن � � �� اا�    1947�بب اارر� �ووع � �� � � �اا
ت
� ت

�ن � �    �   اا� 
ت
ئ  �  ��  

ت
ددررست  � �ن   �� � اا�  ووه    ئ �، 

ت
ي�ھئ سئ

 � �ن 

ووه �ن � ��۔ �� �   آ�ه  آٓ آآوورر �  آآس � �آآررك � �  يآآ �،   �ئ
غ

�    1971�ن

elections   اا�  � ، �  �  ااوورر �   � �� 
ت

ري  �  ااس وو�ت
ڑ
ااوورر � �  �ر ياادد �  ب �وورر 

اارر� �� � �  
ت
ياادده    electionت زززب


  � �اام � 

ز
پاا�ن ب ززز� � � � � 


ااس � � �ددي � �اا، 

mandate    � پاارر�ن ئ  �� � � 
غ

پاا�ن ئ ااس ��  ددئ �۔   � 
ت

حكوو�ب  � 
غ

اان ياا �،  ددئ

  ��  � 
ن

آآن  � �آآم � 
ن

پآآ�ن ئ �ررئ � �   
ت

�وون � ��ب
ن
آآ�  ،  � �� � � 

ن
آآ�آآن  �  آجب آٓ

mandate     تآپ آٓ ددوو � � �۔  ًآآ � 
ت
تج يي�

ت
تخت

آآوورر م�   � � 

خ
آآن ووه  يآآ �،  ااوورر    imagineددت  ��

ااوورر   رئ �� � � � � � رراا� �ررئ � 
ڑ
ئبر �ں، ااس �    elections�� � ااس � 

  اا يك  � �    party majorityي  
ن

اان  � ،� �deny    � اام� � 
ن

پاا�ن ت  � � � ��

deny    پاا�� �اام � وو� � �  �� �� �۔ � ددوو � � � ااوورر �� �۔ ��ے  ئ

ري  � ااوورر اا
ڑ
  � � اا� ببر

ت
بااب ر� اا�ب

خ
اار

خب

ت
�ي ااوورر    ااس مب

خب
ك � رربي

ت
ڑڑڑي � اادداا  �ررے � � �ن ب


� بب

   � �ف ااوورر �ف �� � � �اا �۔ elections�� � �  �  اا� 
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ساال      ااس �    8�  اا�   �   latest example��روورري  اا� � �       � � ،�

  �   �۔   �  � �رراا    ساال  يك  اان  �    
ن

يك    vote of no confidenceددن ااي ذذذرر� 

�

elected government    � ياا �۔ ااس  � �م �    background� �ااي آبپ � � آٓ

درر�  
ذ
د  �  � �۔   ��  � �رر�   � ��ن   � ؤس 

ؤ
�ؤ �ھ   �no confidence 

motion   آآس   � دد� � � �� � �آآ� � � آآبب آبپ يآآ �۔ آآس � � � � �آآ آٓ پآآس �آآب ب

پ  آ � � � ئ  آٓ
ت

يآآدده  �ت رئ
ز
  � �  � � آآوورر ر

ن
� �اا     free and fair election اا�ن

ياا   ه�رااب اا � � � ه
ت
�،�  � � � �� ، �� ، �� �م اا�م رر�۔  �� � � اا� �ب

اا � ووه  
ت
�� � ااس �ح � �� � رر�۔  � �  ااس � �� � � �،  �    protest�ت

يدد � � ��۔  �ش رئ
ز
  �،  � � � �ش � � � � �ج � ااس دد��� �  �م � م�

 �۔  �   يبپ �وون � �ئ
ن
 آآ�

ن
آ�،  � ددوو ��ن  آٓ

ت
دئ آآ� � جكوو�ب

ڈ
 � د ببب آآثل �


آآس � �په�ئ �ئ

  �� اا�  ووئ  اائ  ��۔  ياا  �ئ  � اا�  ووئ  اائ   �  
ن

�رري  free and fair election��ن

� 
ت

  حكوو�ت يك    اا� �     major initiativeااي ياا �۔   � �ب
ن

ااس ��ن ژ � �، 
ش
ااژ

ت
ب  �  ااس �   ،�

اا  
ت
 � �ت

ت
دي اا� � جكوو�ت

ڈ
ر � د

ز
 � �۔  � اا�اار يتپ ردده �� � � ووه �ت

ز
� اا� �ج �   دد��� ر

  �  ددوو�اا   �    �په�ي  law�۔   � 
ن

اان  �    � �  يپپ  �  � � �  legislation�ن
ن

 � ��ن

�وون � اا� ��ن �  
ن
اا� �وون � ااس �    protect��۔ � �ح � 

ن
اا�   �؟� �ح � 

  �  �  � �گ    corruption, corruption �اا�   �  �  �   رر�۔   �  �

corruption      � �ن  ددوو�ے   �  �  �  �  �  
ن

اان  �  ��  ��  �

corruption  وو� � ااس �law  � � ۔  � ��ں 

 � ووه   آبپ  � � � آآوورر� ��ن � � �م �� �، آٓ آبپ  � � � آٓ
ت

بآآب دد� ب

  �  آبپ آٓ آآ� � ��۔    پاارر�     leaders�آآ�  ت  � 
ز

پاا�ن ت ااوورر  ر) 
ز
 � � (�اار

ز
پاا�ن �،ت

 �  پپ
ش
يك ددوو�ے �   corruption    �serious charges� �رر ش �وون � اات

ن
� � � اا�

آآ� �  �۔ �� ��  
ش
آ� آآس � � ددوو�ن س  آٓ

ت
بآآب   آآ�آآرر � ئ ببب �� �۔ � � � �� آآوورر �

�ف  
خخ
يك ددوو�ے �   �   � �،� اائ

ت
بآآب  �� �� � �� � � ئ آجب   آٓ بآآ� �� � ووه  ئ

۔۔ 
ئئ
بھ � � 

ن
 � � �ن
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(
ت

�ت
خخ
 (�اا

 � رر� �۔ 
ت

بااب  � ب بپ
ش
پاارر� �رر س ر: � � ب

ز
 � � � ��راار

ڈ� ��: �،  
ٹ
 ڈ    .please, no cross talk�بب

 � � � � � 
ت

باا ب ئ  !��  ر: �بب
ز
��راار يك  � � �  ااب ااوورر �   � �    � سبب

ر��ن  
خ
ر �اام � ر

ڑ
�ص � � � � اا�اا� � ااس � � � � �  � ووه ااس � � � �وور

 � �اا�� �  
خ

 � ��ن � �، اان
خ

 � ��� � �، اان
خ

 � � � �، اان
خ

� �۔ اان

 � � 
ت

 � �  � �ررب
ن

�وون  � � � اان
خ
ياا �� � � �دد اا� ياا � � �� اا� � � ددے ددئ  ددئ

 � �اا � � ��ه  
ت

اا �۔  chaos and anarchy� ااس وو�ت
ت
 � �ف �ت

 آآس �  
ذ

پآآ�ن آف  ت آآ � آآ� � آٓ
ت
د� ددآآرر �ت

ذ
  Article-224� آآددآآرره آآ� �آآ� � د

� آآ�   �   تآپ آٓ آآ�   �  � �  �� ح�ف   � زززآآ 

آآ�  �  �   پآپ آٓ    �  

ن
اان  �  �  �� ه 

constitutional duty    ووه  �  �free and fair elections    �ensure  

   ببب �  � �    election commission�ے۔  وو�    ووه   �  �  ��  � ��ر�  يك  اائ  �

  �  �   �۔�رري  وواا�   �  �  
خ

اان
ش
سخ

ب اا��   � پاارر�  ب �رري   � ااس  �ج     �  � �ے 

petitions    � �ررے   
ت

ك�ت
ش
�ش  �  �create    �آآ   �۔  رر�   � ك 

ت
ئ   آجج آٓ آآوورر   �  �

biased    �ااcompromised, election commission     � �اارر
ت
� � اا� ت

ر � �اا�، 
ز
�
ش
يك�  �  �۔ Constitution  �subvert� دد� �۔  اا�ئ

آآ�ن     ببب �  � ددآآررئ �  د� 
ذ
د آ�  آٓ  �dissolved   ��  �  �   تآپ آٓ  �  �60    

ن
ددن

ياا يك    90ي ااب  � وو�ن  ااوورر   �  � �  � اا�     � ووه   �  �� �اا�  اا�  اا�رر   �    
ن

ددن

chain of events  �  �  �   �    election commission�اا   � ااس   �

election act �اا  ببب داا� � ۔ �
ڈ
� �، �م    � � ��ن � ااوورر ااس � � �اا� د

 �ي
ت

ك�ت
ش
اا،    �� �  � �ش

ن
ياا �ب بااوو�دد ��ن � اا�ب   � �� دد�،   electoral symbolب

اا�   ساا�   �  
ت

يب �ررب  � �اام  پاا��  ب بااوو�دد  ب  � ااس  دد�   
خ

اان
ش
سخ

ب اا��   �    �

commitment     ياا۔ ددب  
ٹ

ووووب    � اا�وواارر  ياا�  ب  
ت

يب حمااب  � اا�ف  يك  �ب  
ن

پاا�ن ب ااوورر  ياا  �ب  �

دآآل  
ٹ
د آآزئ�م ��۔ �رر � � � � 


 ر � رروو� � سآآررے �� 

ز
آ� �وورر�ر آٓ  � � � � ��
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    �� اا، 
ت
ك�ت

ن
ت  �  �  � ااس   �  � ياا،  �  election tribunalsددت  Election�ااس 

Commission  of Pakistan biased  � � ،� يآآن يآآ، �� � �رر ددآآررب آب �آٓ

ااس �    � ��main item    �� � �� �   � اا�ف  يك   �ئ
ن

پاا�ن ئ  �  �  �

relief   دد� �۔ � 

آآث�   

ب  � �رري   �   ��آآ   �  � �ن  دد�  ددے   �   آبپ آٓ   آآثبل 


� يك  آآب   ع�ووه   � آآس 

�  ااس �  ���   18  ��  � �  �آآ۔  ك �رر � 
ت
ب   آجب آٓ   ووه  �آآ �  يآآ  ددب آآ�   �  �

ياا ووه �رر � � �،   يك � � اا� ددب ياا ااب يك � ب  � � �  ااس � ااب
ن

 � �  ��ن ��بب

    ً ااوورر    seat    �vacantووه �رراا  �   �notification   �� ووه  � � �اا   � � � � 

  � 
ن

اان  � �relief    ووه  � ��   ��بب
ز

ر� ��ن
ز
وور  � � 

ت
بااب ئ اا�س �   � �  دد�۔   �

يك    justify� �ح �    ااي يك    House of the Federation�� �؟  ااي  � �

� ��deny   � � ااووررااس � ��ے   اا� �ن  ااس � � �  رر� � �   � �  

آ� � � � �آآ � �آآم � �� � � �  ياا �    House of the Federation آٓ � ي

ااوورر �ساا�  �   ر� � 
ٹ
ئبر  

ت
ك�ب

ش
ااس � �س  �� �ں � � �  ببب ااس �ج � �   ااوورر �۔   �

 �� �۔ � � � �۔۔ 

� ،� 
ت

ر � � وو�ب
ز
د� ��: دد� � اا� �ر

ٹ
 د  � رر� � ااوورر  �بب

ت
ر � وو�ت

ز
 � �ر

 �� �۔ 
ت

بااب  � � ب
ن

باا� �اان  ب

 �� � �ررئ �  
ت

بااب !  � ئ  �� ��بب ر: � � دد�، �بب
ز
� � � ��راار

باا 45 يك �  ب ياا ااب  � � � � �؟ � ب تآپ  �� � آٓ
ت

 ت

 � �۔ 
ت

بااب ذ� ��: � � � �اا�ً ئ
ٹ
 ذ  �بب

باا� � �� �۔ � ر: �اا�ً� ووه  ۔ ااس �ح � ااس � �اا�ً ب
ذ
  � � ��راار

۔ ڈ� ��: � � ��بب
ٹ
 ڈ  �بب

  � ! ر: دد� �بب
ز
� رر� �ں    important issues raise� � � ��راار

   ببب � � � �� � 
ت

بااب � �ن � � ��ه �گ اا�اا�ن   elections free and fair� ب
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  �  
ن

اا � ووه     moral� � �� �۔ اان
ت
زخز � �ت


�� �اا

خ
پااس  ووه ااج  � ت

خ
� � ��۔  اان

 � �، ووه اا� �اا� �� � � � �اام � �� � � � 
ت

 جكوو�ب

اا�   ��   power consolidateووه �ف  �اا�  �۔�  �� � �   

    �  � دد�   �   پآپ آٓ  � �    laws pass�ج   �  ��Peaceful Assembly 

and Public Order Act    ،�  �  �26  �  ،�  �  �  �� آ�  آٓ  PECAوو� 

Laws    �آ آٓ  � �  
ت

حكوو�ب  �  ،� � � � �آآم  �آآ�   �  � �رر  �ددئ   � دد� �،   �

powers   آ آٓ  �  �م  دد�، � 
ن

اان رر� �۔  دد�  ااس � �� �  ااوورر  اا � 
ت
�ئ ياا  ددئ رھ 

ڑ
ااوور �دده   �

ااس � � �    � � � � � ��free and fair elections    ۔� �� �

وو�ں � �   ممآآ� � دد� �۔ �   �ررے ��  آبپ ووه    political instabilityآٓ آ� �؟  آٓ

اا�اام وو�ن �   ااوورر    هبب ه�ر � � �ه ه راا �، 
ڑ
ببر  � ع�� � � � 

ذ
اان ياادده �،  رب

ذ
ر اا 

ذب
گ � � �اادد � �رر 

ذذذ� �۔ �ں �ررے  �، وو�ن اا� �ن � �اا، ووه �ن �� � رر� �، �


پ پ رووآآل 
ذ
 ر آجج آٓ  �ں 

ر � � رر� �۔  
ڑ
 �گ � �ر

 �ل  
ٹ

ب
خ
ئ
خ
ئ
ٹ
يفئ �ئ  � �۔ � � �� 

ت
بآآب ئ آآ�رر دد� �، � �ئ   �  آجب آٓ   آبپ آٓ   �بب

�گ   راارر 
ذ
ه� ه  �  �  

ذ
پاا�ن ئ  �  �  �  � ااس   ،�  

ذ
�ن  �  

ٹ
بب ئ ذذذذئ� 





 ذ) 

ٹ
ررذ

ئئ
 flight of(رر�

capital   
ت

يت مماا� � �ت يك    ددوو�ے  ئآآ  �  تآپ آٓ  � وو�  � � � �ن � � � �۔ 

ڈڈڈاا� �  

  ��nationality    � � ��  � �  ڈڈڈاا� � �بب


 يك ��  اائ اا�   � � � �

ساا�   ساا�  ااس �  ر � �۔ 
ڈ
ڈڈڈاا� � � � � �ر


   اارربب  ��brain drain    اا�  �

 
خخ
 � � اا

خ
ر �  �، � اا� � ااس �ن

ڑ
ر � � رر� � � �ں �ر

ڑ
اا �ں � اا� �گ � �ر

ت
ذذذ �ت




ر � � رر�  
ڑ
� رر� �۔ اا� �ن � ددووددھ ااوورر � � �� � رر� � � � �گ �ن � � �ر

   nationality�؟ ووه �گ � ددوو�ے مماا� � 
ن

پاا�ن يك � ت � � � � رر� �، � اات

 ��اا�ن � � ااس � � اا� � � دد� رر� �، ووه � �ررے  � � � �
ن

بااء � �۔ اان ب

 اا� �ن �   ببب اا �� �، �
ن
رئ
ڈ
 اا� � � �ر

ن
 ��! �ن  �� �۔ �بب ڈڈڈووبب


�ن � 

  ،� �اا�   �  
ز

��ن �ن،   �  �  �� �ن،   �  �� �    human rightsساارري 

respect  �  ،freedom of speech, implementation of 
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contracts, proprietary rights,     �  � ااس   �� �ں  �ں۔ 

investment    يك آآب   آبپ آٓ رر� �۔   �  � ر 
ڑ
� � �ر آآ� �گ   �  آبپ آٓ  �   ببب � �؟  �ے 

دد�،   ددے  آآخئم 

  �  �� آآ�    آبپ آٓ  ،� رر�  گ 

خئ
�  

ت
�آآب  �  � ر 

خ
دآآ�ر

ڈ
د   آآرربب ددوو  ددوو  يك،  ئآآ

r financebanking o    تآپ ، آٓ
ت

گ رر� �۔ 1[***]� � � ووه �تآآ
ن
 � �ب

ڈ� ��: �  
ٹ
 ڈ  � �، اا�   [***]�بب  �� �۔  expunge� � �سبب

دآآ� � � �  
ٹ
 د  ووه ��۔ �� آآرربب آبپ آٓ    � � �� � �بب آبپ ر: آٓ

ز
� � � ��رآآر

 اا�  � اا� � � � سبب
ت

 اا� ��ب  ��  �، اابب
ش

 �، � � � � رر� �، � � �ش

� �ن   رر� �   � ه�ر  بااه ب  � �گ 
ن

پاا�ن ب اا� ��ل �۔   � � � � ،�invest    
ن

�ن

آ� �؟ آٓ ه�ر � �گ �ں � �ں  بآآه ئ  ،� آآ�    PIA   �privatization �ے  بآآدد  ئآ آٓ آآس�م  آآوورر 

  � 
ٹ

آout sourcing�ررٹ  � دد� �، آٓ پآپ يك  � آٓ  � ااب يك �� م�۔ �ے وواا� ��بب  � ااب بپ

 :� � � 

يك � ��، � � � � ��  م� � ااب

 � �  ياا � �بب  � �دد � � ددب

  ،�  ��  � آآخئ 

يدد �ئ  � آآددآآررے   �  �  ��  �  �  �   آبپ آٓ   ببب �    Nationalآآبب

Airline  � آآ � ووه
ت
آب يك �� آٓ  ۔۔۔ �  property dealing� � آآب

   
ت

بآآب ئ  �   سبب  ،� �� 
ت

بآآب ئ آآررآآ� � �  بآآ�  ئ  ،�� �  آبپ آٓ ڈ� ��: 
ٹ
ڈ   �بب

 � ��right  اا �۔
ت
ب
ن
 ببب

اا �ن۔ 
ت
پاا� � ااوورر ددے دد�، � � �ب  � ب ر: �بب

خ
 � � � ��راار

د� ��: ددوو � � � ��۔ 
ٹ
 د  �بب

 � � پاا�  ب ر: 
ز
��راار  � � �ج �  �   � � �  �  

ت
بااب ئ  !��   ۔ �بب بب

ااوورر    � رر� � 
ت

اارر� � �    PTI�اا�ں � ��ت
ت
ب  � 

خ
پاا�ن ب � �گ �ن � �۔ 

  �   � سبب
ز

آآ �۔ آآن
ت
 � �ب

ت
ر آآس جكوو�ب

ز
 � آآوورر آآس � آآ�آآر آجب � آآ� �� �ي � � � � آٓ

� 
ت

بااب ر � ب
ز
 � � � اا�اار

ت
يب ري �ررب

ڑ
داال دد� � �  PTI�  ببر

ڈ
ياادده �گ �ن � د تززز


 � �

 
1 [Words expunged as ordered by the Chairman] 
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 �ن � � � � �� � �۔ اا� �ج � �   �    due process of lawاابب

�ررے   رر�،   �cases    ��  � �رر  �ررے  ��۔  ددي   �  ��  �  ،�  �  �

 �� � � � � رر� �اا �۔  
ت

 ��ت

�   �  �بب
ت

ااس �ح � ��ت  !�political stability    آ � �۔ آٓ  �

آآذ� �� � � � �گ �ن �ن  

ب  � � �وون �  آبپ آٓ   ببب � آآوورر  ل � 

ت
ه�ر �ب ره

ذ
ر  � � � �

  � �    figuresرر� �۔   � ے 
ت
سكب  �  � � �   آبپ آٓ آآس �  دد� �  آآددآآررے �   �  �

opposition    �� �دد �figures    � �اا � دد� 
ت

�۔ � دد� � � � اا� ��ت

  �   تآپ آٓ  ،� � � � � � � � �economy    �  � ��   پآپ آٓ ذذذ� �، 


پ پ رووآآل 
ذ
ر

inflation    ،� ك �    28�رري �    17� � � �۔ � ددوو �ں
ت
 private�رري ت

businessmen    � �ر�� �وون � 
ض
اا� وواا� � � ��    440�   � رروو� �ن    اارربب

  �   آبپ آٓ �۔   �  � بآآرر   large scale manufacturing and�ررووب

agriculture sectors    �negative growth    �   پآپ آٓ  foreign�۔ 

exchange reserves window dressing    آآس  ،� � �  پآپ آٓ ووه �   ،�

آدد�   آٓ    � �  �deposits    ااوورر � �ن مماا� � � دد� �   
ت

ددووست � � � �ررے 

 Chiefوواا�    IMF� دد� رر� � �    unprecedented�۔ �� � �په�ي �� اا�  

Justice    ووه رر� � �   � � � رر� �، � �  ااوورر    Bar Associations��بب

ااوورر اا� � � � � رر�    Election Commissionح �  ووك�ء � � � رر� � 

 � � � ددے رر� � ووه   يآآ � � آآبب  � � � �ن آآس � � � ددب آبپ �۔ آآ� �ن �؟ آٓ

پااس �� � � � � ااس � � ��   ئ ااوورر �� �ررے   � �ل رر� �  يبب يك �بئ اائ يك  اائ �ررئ 

 � �۔ �اا�ن � � 
ت

بااب  � �� �۔  situationاا� ب

  � �۔  وواا�   ��  
ت

وو�ب  � ر 
ز
�ر  �   �بب ۔  �بب  ��  �  :�� ڈ� 

ٹ
ڈ   �بب

 ��۔ 

 � � �ج � � � � � �   آبپ  ددوو � ددے دد�۔ آٓ ر: �بب
ز
� � � ��رآآر

آ رر� �۔ يك � آٓ آآررب
ت
بآآء،  �آآ� آآوورر ��آآ�ن � � ب يآآ � آآس � �، �ب �اا� � � �   � ددب
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ے �،  
ت
سكئ  � � �رراا �� � � 

ت
 � دد� � �، �� �سب

ت
 ��دده جكوو�ب �� � ااس � �اابب

 ااوورر  
ت

�� �ت
خخ
پااس اا  � ت

خ
� �،    public support�اام � دد�ن � � � � �، اان

� 
ت

 � �ست
خ

  � � � � � � �۔۔۔ اان

ڈ� � 
ٹ
ڈ     �بب  � �آآبب آبپ آٓ  � �ف � 

ت
جكوو�ب آآس � � �  بآآ�۔  �: � �ب

۔  � � ��۔ � �� � ��بب آبپ  �، آٓ

  
ت

بااب ئ اا�   ��! � ��، � �ف ددوو � ددے دد� �  � �� �: �بب

ياا ��۔   � � ددب
ت

بااب  � � ب روو ��بب
ڑ
 � � �ن �۔ ااببر

 دد� �) (ااس �� � � � 
ن

اان
ش
ش
ن
 � �ررم � ب

ن
روو � اا�اان

ڑ
  اا� ااببر

آآوورر �    � � � 
ت

بآآب ئ  �دد  آبپ آٓ د� ��: �، �، آآس �ج � � �۔ 
ٹ
 د �بب

counting  ۔� �� � � ،� �� 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

ڈ� ��: � �وواا�۔  
ٹ
 ڈ  �بب

 � اارراا� � � �وواا� 
ن

 �) (ااس �� � اا�اان

   �  �  �  �� آآ�   �  � آآ 
ن
�ئ  � آآ�   �   آبپ آٓ   ��بب  �  :�� ڈ� 

ٹ
ڈ   �بب

counting    �� � وواا� �۔ � �۔ ددوو�bells     اا � �۔ �رري
ن
ب�رااب ھ�

�
�اا دد�۔ � 

House Advisory Committee    آ آٓ آآررآآ�  آآ �۔ 
ن
آآجب�س جچ�ئ  � � �� 

ت
بآآب ئ  � �

 ۔۔ �وواا�۔ counting� �، اا� 

(
ت

�ت
خخ
 (�اا

آآ�      سبب   آبپ آٓ  :�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �۔  seats�بب  � The House is in 

quorum. � ۔��  آبپ  آٓ ر ��بب
ڑ
آآررر

ت
ذذذذ� ب





  آآ� ب

Senator Azam Nazeer Tarar, Minister for Law and Justice 

��!�ن     اا�ف):�بب وو   
ذ

��ن ئبرراا�  ر� 
ذ
(وور ر 

ٹ
ااررر

ت
ئ ذذذذئ� 





 اا�   �  �  �

 � �� �۔  
ت

بااب ب  �  
ت

بااب  �� �۔ �ررے � � دد� �    Election Actاا�ب
ت

بااب ئ  � �

� �اا� � �    Election Act     �bulldoze  ��Joint Session� �ج  
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ر� � �ش � �۔ ووه  
ڑ
� �    Election Act  ��113 meetingsااوورر ااس � � �ر

final  � � ااوورر  � �۔    dissenting vote zero�اا  يآآ  تآ  I am stating atآٓ

the floor of the House  �PDM   � 
ت

    Election Act� حكوو�ت
ت

� اا� �ررت

  � 
ت

پاارر�، �ه    2017� �ل � � � �ررب ت  � 
ز

پاا�ن ت  ،(
ز

 � � (ن
ز

پاا�ن ت  �

يك اا�ف �    �ت
ن

پاا�ن ااوورر ت ياا �۔ � � �  � �  ياا �۔    tribunals� � �ب ڑڑڑ ددب

� � �

Tribunals  �sitting and retired Judges   �provision    since 

ages    �  �Representation of People Act, 1976   � � � ااس  �

يك   ئآآ ڈ ج �� �۔ 
ٹ
ررڈ

ئئ
رر� آآوورر  ك �� �ووس 

ت
ئ   آجج ��،    Amendment introduceآٓ

ج  ووه  �      � ااس � � � �     packageبب  � �     retired� رر� � 
ٹ

هت ووه � ه ياا ��۔  � �ددئ

ياا � � � � �ه �    Actااس   ددت  
ت

وو�ت  � يدد دد�    petitions� � �ن  رپ
ز
م� �ں۔ � � �ه 

ووه    � دد�   � ااس  ج  د 
ٹ
ررد

ئئ
رر�  �� رر�  ساا�   �  � ااس   dedicated��۔ 

tribunals      � � ڈ �ن
ٹ
ررڈ

ئئ
 � وو�ن � � � ��۔ �� �ووس ااوورر رر� �� �۔ اابب

يك ساال � اا�رر    � �   35� ااس �� ااب
ت

ري �ررب
ڑ
� اا�� �رردداارر�ن � � � �۔ � ببر

�وون � اا� � 
خ
اا�    �� �  �ن � �� � �اا � � � � � ��اا � �ن � 

 � � � ��۔  
خ

اان ااوورر  اارر� � � 
ت
ئ �رردداارر�ن �  اا��   � وو�ن   � � � �

 � � � رر� �۔    ااوورر �بب
ن

 ��ن

�۔    �   ��بب  �  ! ��بب ر 
ز
��راار  �:�� ڈ� 

ٹ
ڈ    No cross�بب

questions. Order in the House.   �ذذذذن




۔�، اا�  ر ��بب

ڑ
ااررر

ت
 ب

ر:�� اا� � 
ٹ
ااررر

ت
ذذذذ� ب





   Leader of the Opposition� اا� ب � اا�بب

�ف ددرر�اا� ددے �  
خح
 ااس �   � �ررے    re-counting��بب � رر�اا رر� �۔ � سبب

 ساا� �۔ ااس � �� ددوو�ئ رراا� � �۔  

  �  �  �  !��      NAB Law�بب �۔   ��  � �NAB Law  � � ااس

يك   �    oppressive lawااي ااس  ااددوواارر �  ااس � � �  ااوورر  ددوورر �  �۔ �ل �ف � 

political engineering    ��اا
ظ
 ظ  � ااس � 

ت
 � حكوو�ت

خ
 �ن

خ
� � اا�ل � �۔ �اان
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اا اا� � � � � � �   
خ

اا�ل � �۔ �ن �ف 
خ
ج ر � �� ��ن � 

خ
 �  اا�اار

ت
وو�ت س 

  
ٹ

 اا� � � � � �اا  �� �رر� ااوورر �� �ررب
خ

ياا۔ �ن پاا� س�� � �ئ � � ااوورر ااس � ئ

  NAB Act� �ل رر� �۔    ��بب
خ

 �ن
خ

اا�رر �۔ �اان  �  
خ

پاارر�ن ئ ووه  � � �اا� �� 

 �اا� �  
ن

�وون � اان
ن
�وون � � � � � �  � ااوورر ااchallengeددووددھ � دد� �� �۔ اا�

ن
�

� �ں � �   on the floor of the House� � اا� ��ے � � � �۔ � 

�وون � ددرر�اا� � � � � �اا� ااوورر  
خ
اا رر�  �ن اا�

ت
-un� �� � � �ن � � �ت

amended law    � اا�   �  �argue   ه�ر بااه ب  �  
ت

رااررب
ز
وور  � �۔  ااوورر  ��   �

Caretaker Government    آآوورر آآ� � �  آ�ي  آٓ ر �� � 
خ
�آآر ددوورر �۔ �ن �   �

   تآپ آٓ  � �ررے �   �  �  � 
ت

�آآ�ت �۔ � �  رر 
ئئآآ
 �دد ر 

ز
�ووئير ااوورر     un-amendedآآ� 

  � 
ت

آآدد� �آآ�ب دد�۔  آآ 
ش
�ش  ��  آبپ آٓ  � �� � ��۔ 

ن
�  NAB Act�آآ� ��ن

challenge    �    ��بب
خ

 �ن
خ

اا� � � � � �اان �ف 
خ
ااس � � � ج ااوورر �  �اا � 

  
ت

 � ددرر�آآسب
ٹ

بآآدد �� �ررب ئآ   آآوورر آآس�م آٓ
ت

 �آآ�ب  � � � �۔ آآ�بب پآآرر� �۔  � � ��بب ئ

ددوو   اا�  رئ 
ڑ
ئبر ووااه۔  ووااه �  اا۔ 

ت
ئ
خ
ئبئ  � �� � �م � 

خ
 �۔ � ��ن

ت
ددرر�ااسب رر� �۔ �  ’� 

 �  ��   �بب �۔  گ 
ن
�ب  �  ��   آبپ آٓ �ف  ددوو�ي  آآوورر  دد�  ��ن    آبپ آٓ �ف  يك  آآب �۔ 

يك   اائ گ � �۔ � �  ’��! � � � �۔ 
خن
يك رر ياا �رراا � � �۔ ن رر�، � �رراا �م � �ن

  � �  �NAB amendments challenge  �  �دد �ے � �  ببب � � �� �۔ 

ر ددرر�اا�۔ �  
خ
 �اا�ن � �، ��  � رروور وون �ن � اا�بب

ن
ئيئ

ت
 � �۔ � ئ

ت
يك �اا�ب اائ

رر �� �� � �� رر� �۔  
ئئ
 �رر� � �، �� � �� �  ااوورر اا� دداا

ر:
ز
 � � �دد�۔  EVM� � � ��راار

ر:
ٹ
ااررر

ت
ت ذذذذت� 





 اا�   �EVM  ااوورر  � 

ن
اا�اان ااس  اا �ن۔ 

ت
�ب باا�  ب  � �Standing 

Committee   ۔۔۔۔� 

 
ذ

ذذذاان

 �  اا

ذ
 (ااس �� �اا�اان اا� ددئ)   �بب

ن
 سُئ

  آبپ ڈ� ��:�، آٓ
ٹ
 ڈ  ��۔   continue�بب
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باا� ددوو�ن � � �   ئ ااوورر  ر �� 
ذ
يك �ئير اائ  ��!�ئ  ر:�بب

ٹ
ااررر

ت
ئ د� 

ذ
د

ذئ
 اا�   �

آآ  �� � �رر  آجج آٓ پاا��۔  ت ااررددوورر   �  ببب رر�    �بب
ت

ددووسب  � 
ن

 ��  �ن
ن

پاا�ن ب    ��بب
ن

ن

 �� �۔  

يدد � �۔   آ�ئ  آٓ
ش

 � �س بخئب

ؤس � �

ؤ
 � �ررے �ؤ

خ
د� ��:� آآن

ٹ
 د  �بب

  �  آبپ آٓ يك �� �۔  ئآآ  �   �رر 
ذ

آآ�آآن  ��!آآ�  ر:�بب
ٹ
آآررر

ت
ئ د� 

ذ
د

ذئ
 آآ�   �

باا�     attend� ااوورر � ااوورر ساا�ن � � ووه    ��!�ئ اا�� �� � ئ اا �۔ �بب
ن
�ئ

proceeding     � � باارره �ووع ��۔ ددووئ وو� �  �رررروواا�  � � � � ��۔ � � 

 � �� �ں �۔  

  
ن

اا�اان  � �۔   �  �  �:�� ڈ� 
ٹ
ڈ   �     2025��روورري  14�بب  � ر 

ز
ببرروور

اا �۔ �
ت
ك �ي � �ب

ت
ڑڑڑ� ددس � ب


اا �۔   ساا

ن
ب�رااب ھ�

�
 � !  ��بب

------------------- 
[The House was then adjourned to meet again on Friday, 

the 14th of February, 2025 at 10:30 a.m.] 
------------------- 
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